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Не пакідайце ж мовы нашай беларускай, 


Штотыднёвая газета 
(Выходзіць з сакавіка 1990 г.) 


каб не ўмёрлі! 
Францішак БАГУШЭВІЧ 


е Ме бІб6) е 


9 лютага 


[994 г. 





Ф Кошт -- 20 рублёў. 











ПОСТУП ТЫДНЯ 


ПЕРАМОВЫ ПАМІЖ БЕЛАРУСКІМІ І 
РАСІЙСКІМІ ЭКСПЕРТАМІ АБ УМО- 
ВАХ АБ'ЯДНАННЯ ГРАШОВА- 
КРЭДЫТНЫХ СІСТЭМ ПРАЦЯГВАЮЦ- 
ЦА ПАД ПОКРЫВАМ САКРЭТНАСЦІ. 
У інтэрв'ю газеце «Звязда» Вячаслаў Кебіч 
сказаў: «Я мяркую, курс абмену 
безнаяўнага рубля будзе 1:3. Расія патра- 
буе, каб наяўны разлік быў гэткім жа. 
Але мы на гэта не пойдзем». Што ж, 
паглядзім, тым больш, што 10 лютага 
Менск наведае кіраўнік Расійскага 
парламента Віктар Чарнамырдзін. 


НЕ ДАЧАКАЎШЫСЯ АД ВЯРХОЎ- 


НАГА САВЕТА І ЎРАДА РАЗГЛЯДУ 
ПАТРАБАВАННЯЎ ПРАЦОЎНЫХ КА- 


ЛЕКТЫВАЎ 176 ПРАМЫСЛОВЫХ 
ПРАДПРЫЕМСТВАЎ, якія 12 студзеня 
прымалі ўдзел у акцыі пратэсту 
«Не -- збядненню народа!», лідэры 


рэспубліканскіх прафсаюзаў накіравалі ў 
адрас Старшыні Вярхоўнага Савета і 
Прэм'ер-міністра заявы. У іх, у прыватнасці, 
канстатуецца, што Вярхоўны Савет і 
ўрад праігнаравалі патрабаванні пра- 
цоўных аб прызначэнні датэрміновых 
выбараў у Вярхоўны Савет і правядзенне 
іх не пазней сакавіка 1994 гола. 


У МЕНСКУ АДБЫЛАСЯ НАРАДА 
СТАРШЫНЬ СТРАЙКАМАЎ КРАІНЫ. 
Удзелёенікі нарады прагаласавалі за тое, 
каб пачаць 15 лютага 1994 года агульна- 
нацыяналены бестэрміновы палітычны 
страйк. 


СТАРШЫНЯ ВЯРХОЎНАГА САВЕТА 
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ МЕЧЫСЛАЎ 
ГРЫБ ДАЎ ДАРУЧЭННЕ выконваю- 
чаму абавязкі старшыні КДБ Беларусі 
Генадзю Лавіцкаму разабрацца з 
рашэннем рэспубліканскага страйка- 
вага камітэта, у якім, на яго думку, змяш- 
чаецца заклік да насільнага звяржэння 
ўлады. 


У НАЦЫЯНАЛЬНЫМ ПРЭС-ЦЭНТРЫ 
АДБЫЛАСЯ ПРЭС-КАНФЕРЭНЦЫЯ 
ДЛЯ ЖУРНАЛІСТАЎ З УДЗЕЛАМ 
СТАРШЫНІ ПАРТЫІ НАРОДНАЙ ЗГО- 
ДЫ, ДЭПУТАТА ВЯРХОЎНАГА 
САВЕТА ГЕНАДЗЯ КАРПЕНКІ. Пад- 
час прэс-канферэнцыі кіраўніцтвам 
ПНЗ было сказана, што адстаўка 
«сілавых» міністраў, Старшыні Вярхоўнага 
Савета Станіслава Шушкевіча -- эле- 
менты аднаго сцэнарыя: узмацнення 
аўтарытарнай сістэмы, манапалізацыі 
ўлады выканаўчымі структурамі праз сваю 
большасць у Вярхоўным Савеце. 


Было адзначана, што ПНЗ -- прыхіль- 
нік моцнай прэзідэнцкай улады. Але 
Прэзідэнт Беларусі павінен быць выбра- 
ны не Вярхоўным Саветам, а шляхам усе- 
народнага рэферэндуму. 


ЖЫЦЦЁ 
ТАВАРЫСТВА 





ІМЯ 


У бакратарыяце ТБМ 


Ф. Скарыны 


2 лютага адбылося чарговае пасяджэн- 
не Сакратарыята ТБМ імя Ф. Скарыны, 
на якія абмеркаваны пытанні: 

1. Аб дзейнасці аўдыёвізуальнай камісіі 
ТБМ. 

2. Аб правядзенні пасяджэння Рэспублі- 
канскай Рады ТБМ. 

Па першаму пытанню інфармацыю 
зрабіў сябра Сакратарыята ТБМ, старшыня 
аўдыёвізуальнай камісіі Генадзь Вінярскі. 
Ён падкрэсліў, што галоўнымі задачамі ка- 
місіі з'яўляюцца: 

садзейнічанне ў паўсюдным стварэнні 


беларускамоўнага зрокавага і гукавога 
асяроддзя; пашырэнне беларускамоўнай 


аўдыёвізуальнай інфармацыі ў дзяржаўных 
і грамадскіх арганізацыях, ва ўстановах 
культуры, на прадпрыемствах гандлю, на 


транспарце, у інтэр'ерах збудаванняў, 
у рэкламе, экскурсійным і бытавым 
абслугоўванні; 

спрыянне перакладу на беларускую 


мову ўсіх надпісаў на манументальных 
помніках, збудаваннях, дарожных і тапані- 
мічных знаках, ахоўных і мемарыяльных до- 
шках, пры афармленні святочных шэсцяў, 


народных гульняў і святаў, сувенірных 
вырабаў, паштовак, канвертаў, марак, 
транспартных білетаў і многіх іншых 
выданняў і вырабаў. 

Што ўжо здзейснена камісіяй за 
апошні час? 

Распрацаваны прынцыпы і накірункі 
работы, размеркаваны абавязкі паміж 
сябрамі камісіі, зроблены захады па 


ўмацаванні сувязі з другімі камісіямі ТБМ 
(па культуры мовы, тапанімічнай, 
тэрміналагічнай, выдавецкай і інш.), 
наладжаны сувязі з некаторымі дзяржаў- 
нымі і грамадскімі арганізацыямі. 


У ходзе абмеркавання, у якім удзельні- 
чала большасць сяброў Сакратарыята, 
было адзначана, што работа гэтай камісіі 
пакуль яшчэ знаходзіцца ў першапачатко- 
вым стане. Выказаны наступныя прапановы 
і пажаданні: 


-. пашыраць склад камісіі больш 
актыўна выкарыстоўваць у практычнай 
рабоце сродкі масавай інфармацыі 


(друк, радыё, тэлебачанне) і, у прыватнасці, 
газету «Наша слова», устанавіць ста- 
лыя сувязі з мясцовымі арганізацыямі 
ТБМ і, у першую чаргу, абласных цэнтраў 
і буйнейшых гарадоў Рэспублікі Беларусь. 
Асаблівую ўвагу надаць сувязям камісіі з 
арганізацыямі -- заснавальнікамі ТБМ. 
Прысутныя пагадзіліся з думкай, што 
арганізацыя плённай работы камісіі ТБМ 
-- адна з галоўных задач Сакратарыята. 

Па другому пытанню вырашана 
правесці пасяджэнне Рэспубліканскай Ра- 
ды ТБМ 1] сакавіка г. г. (яно адбудзецца 
ў канферэнц-зале Дома літаратара. Пача- 
так а 14-й гадзіне). Иа абмеркаванне 
выносяцца два пытанні: ; 

Аб арганізацыйна-прапагандысцкай 
дзейнасці ТБМ імя Ф. Скарыны 
(паведамленні нам. старшыні ТБМ Я. Цума- 
рава і С. Запрудскага). 

Аб газеце «Наша слсва» (паведам- 
ленне галоўнага рэдактара Э. Ялугіна 
і нам. старшыні ТБМ Зм. Санько). 

На заканчэнне сябры Сакратарыята 
выказалі прапанову звярнуцца да ўсіх 
арганізацый ТБМ, усіх прыхільнікаў бе- 
ларускай мовы правесці пэўныя мера- 
прыемствы па актывізацыі работы ТБМ 
у сувязі з надыходзячым юбілеем -- 
пяцігоддзем Устаноўчага з'езда ТБМ 
(27 чэрвеня 1994 года). 

Сакратарыят ТБМ. 





Нацыянальная канферэнцыя аб праблемах 


беларускай навуковай тэрміналогіі адбудзецца ў траўні 


Арганізацыйны камітэт нальная канферэнцыя «Пра- назоў даклада (паведам- вае званне, службовы і хат- 
паведамляе, што з ініцыя- блемы беларускай навуковай лення) і кароткую анатацыю ні адрасы, тэлефоны, патрэба 
тывы Таварыства беларус- тэрміналогіі». На ёй будуць зместу аб'ёмам да 200 зна- ў гатэлі. 
кай мовы імя Ф. Скарыны разгледжаны пытанні рас- каў. Анатацыі мяркуецца Заяўкі на ўдзел дасы- 
пры ўдзеле Міністэрства працоўкі беларускай на- змясціць у праграме кан- лайце да І сакавіка 1994 г. 
інфармацыі і Міністэрства вукова-тэхнічнай тэрмінало- Ферэнцыі, а даклады і раз- на адрас: 220005, г. Менск, 
адукацыі Рэспублікі Бела- гі укладання рознагалі- горнутыя паведамленні -- вул. Румянцава, 13, ТБМ імя 
русь, Акадэміі навук Бе- новых слоўнікаў, практыч- надрукаваць у спецыяльным Ф. Скарыны, аргкамітэт 
ларусі, Беларускай энцыкла- ны досвед айчыннай тэрмі- выніковым зборніку. тэрміналагічнай канфе- 
педыі, Нацыянальнага на- натворчай дзейнасці. Просім удзельнікаў кан- рэнцыі. 
вукова-асветнага цэнтра імя . ферэнцыі паведаміць таксама . 

Ф. Скарыны 4--6 траўня Аргкамітэт просіць паве- пра сябе: імя і прозвішча, Даведачныя тэлефоны: 
1994 года ў г. Менску даміць пра намер удзельні- месца працы і пасада, (0-172) 33-25-І1, 39-50-61, 
адбудзецца Першая нацыя- чаць у канферэнцыі, падаць навуковая ступень, навуко- 39-44-77. 


НА ПАДПІСКУ ДАДЗЕНА ТОЛЬКІ 30 ДЗЁН! 


ічоўт: Вось хо давамагае 


чам змага: 





“Калі за адраджэнне 


за Яезаленнасць! 


МОВЫ; 


чытай, спадарства, 
«НАША СЛОВА»! 


З 10 лютага па 10 сакавіка праводзіцца 
падпіска на беларускую перыёдыку на ІІ 
квартал 1994 года. Падпісная цана на 
наш штотыднёвік (з у.іікам паслуг сувязі) 

на 1 месяц -- 150 рублёў; 

на 3 месяцы -- 450 рублёў; 


ІНДЭКС 63865. 


Удакладняем! 


На працягу апошніх месяцаў здараліся 
выпадкі, калі ў рэдакцыю дасылалі грошы 
на афармленне падпіскі. Удакладняем, што 
рэдакцыя падпіскай не займаецца. У Бела- 
русі на «Наша слова» можна падпісацца ў 
любым аддзяленні «Саюздруку» або «Мен- 
скай пошты». Што да падпіскі за яе межамі, 
то, паколькі «Наша слова», як нам паведамі- 
ла супрацоўнік аддзела падпіскі «Менская 
пошта» Матусевіч Яўгенія Мікалаеўна, 
уключана ў каталог Цэнтральнага розніч- 
нага падпіснога агенцтва (дапаўненне Ме 2) 
на І паўгоддзе 1994 года, падпіска прымаец- 
ца па месцы жыхарства па тых расцэнках, 
якія там устаноўлены. 


[ы] 














І 








ы. У газетах 








Васіль ЗУЁНАК: «Партызаніць 
і эксперыментаваць на абшарах 
мовы недаравальна» 


Старшыня Рады Саюза 
пісьменнікаў Беларусі вядо- 
мы паэт Васіль Зуёнак 
даў інтэрв'ю карэспандэнту 
газеты «Звязда» (Л ІІ), 
у якім закрануў і праблемы 
мовы. На пытанне, як сябе 
адчуваюць зараз «у рынач- 
ных» умовах беларускія 
пісьменнікі, Васіль Зуёнак 
сказаў:«Нам звычайна пад- 
казваюць: рынак, маўляў, 
дык старайцеся пісаць так, 
каб кнігі вашы вытрымліва- 
лі рыначную канкурэнцыю. 
Зарабляйце гандлем! Стара- 
емся... Але ж, па-першае, 
літаратура нешта трохі ін- 
шае, чым тавары шырспа- 
жыву, чым «Снікерс» ці 
«Твікс» -- «салодкая парач- 
ка». А па-другое, таварышы 
ды панове, давайце зробім 
так, каб родная мова вярну- 
лася ў кожную беларускую 
хату, кватэру, школу, ВНУ, 
каб стала не толькі дэкара- 
тыўнай аздобай пэўных гра- 
мадскіх імпрэз, а натураль- 
ным сродкам штодзённага 
быцця нацыі. Вось тады мож- 
на сур'ёзна гаварыць аб ста- 
лым пасадзе беларускага 
мастацкага слова». 

Не абышлі ўвагай сураз- 
моўцы пытання аб стане су- 
часнай беларускай мовы. «Ці 
адчуваеце Вы як пісьменнік, 


-- спыталася карэспандэнт 
у Васіля Зуёнка,-- нейкія 
«недахопы», «заганы» сучас- 
най літаратурнай мовы? Вы 
хацелі б нечага больш даска- 
налага? Нейкіх дадатковых 
моўных сродкаў?» На што 
Васіль Зуёнак зазначыў: 
«Наша літаратурная мова. я 
лічу, ідзе правільным шля- 
хам. Яна развіваецца. Калі 
вы маеце на ўвазе спрэчкі 
вакол правапісу, то я за яго 
ўдасканаленне. Змены, ду- 
маю, павінны быць разумны- 
мі, навукова абгрунтаваны- 
мі. Як удзельнік дзяржаў- 
най правапіснай камісіі ба- 
чу, што да гэтага ўсё больш 
горнецца наша агульная 
думка. Трэба, безумоўна, 
арыентаваць правапіс на 
жывое, натуральнае гучанне. 
Але не трэба за вушы пры- 
цягваць і вяртаць тое, што 
было штучна прыўнесена і 
не прайшло праверкі часам. 
Нідзе ніколі я не чуў у наро- 
дзе, каб казалі «глёбус». 
Нашто ж дзівіць і адпудж- 
ваць ім людзей, выскакваць, 
як кажуць, папярод бацькі? 
Мова і так у складанейшай 
сітуацыі. і лепш проста 
даць ёй магчымасць паўнак- 
роўна жыць, развівацца, чым 
«партызаніць» і эксперымен- 
таваць на яе абшарах. 


Уплывовы штотыднёвік 
«Россия» (Ле 51 за мінулы 
год) апублікаваў гутарку з 
мэрам Санкт-Пецярбурга, 
адным з кіраўнікоў Расійс- 
кага руху дэмакратычных 
рэформ і, дададзім, дарадчы- 
кам Прэзідэнта Расіі А. Саб- 
чаком, які, у прыватнасці, 
заявіў, што, магчыма, «мно- 


Чакаюць 
дзевятага 
падзелу? 


гие российские территории, 
переданные...  Белорус- 
сии, со временем вернутся в 
состав России». 

Адзначым, што за апошні 
час гэта ўжо другі выпадак, 
калі на вельмі высокім дзяр- 
жаўным узроўні расійскі бок 
публічна выказвае прэтэнзіі 
на нашу зямлю (першую 
падобную заяву зрабіў мі- 
ністр замежных спраў Расіі 
А. Козыраў). 

У кнізе «Беларусь на сямі 
рубяжах», якая нядаўна вы- 
пушчана ў свет, гаворыцца, 
што ў ХХ стагоддзі наша 


Бацькаўшчына ўжо пера- 
жыла восем падзелаў, 
ажыццёўленых без яе волі. 
Наш Вярхоўны Савет і 
ўрад змест згаданых ра- 
сійскіх заяў, бясспрэчна, 
ведаюць, але ў адказ 


адтуль -- ні гу-гу. Чакаюць 
моўчкі дзевятага падзелу? 
“М. В. 
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На Беларусі, на жаль, ста- 
ла нормай, што ў пераважнай 
большасці выпадкаў руска- 
моўныя рэспубліканскія і мя- 
сцовыя газеты непрыхільна, 
а то і варожа ставяцца ла 
нацыянальнага Адраджэння. 
Старонкі гэтых газет звычай- 
на стракацяць матэрыя- 
ламі, накіраванымі супраць 
дзяржаўнасці роднай 
мовы, супраць нашай гіста- 
рычнай нацыянальнай сімво- 
лікі, якая нядаўна зноў набы- 
ла, урэшце, легітымны дзяр- 


падобную антыдзяржаўную 
пазіцыю. Зусім іншае стано- 
вішча назіраецца, напрык- 
лад, у Малдове, дзе, нага- 
даем. агульная ўнутрыпа- 
літычная сітуацыя да кры- 
тычнай масы абвострана 
крывавымі ўзброенымі 
канфліктамі, абумоўлены- 
мі спробамі замежных 
краін разыгрываць «малдаў- 
скую карту», не спыняючы- 
ся ні перад чым. 

Гартаем адзін з мінулагод- 
ніх снежаньскіх нумароў 


У МАЛДОВЕ -- 








ІНАКШ 








жаўны статус. Ганьбуючы 
айчынную мінуўшчыну, 
рускамоўныя газеты працяг- 
ваюць укараняць у і без 
таго невысокай грамадскай 
свядомасці беларусаў  та- 
тальныя пачуцці ўласнай на- 
цыянальнай непаўнацэн- 
насці, заклікаюць іх кіравац- 
ца нейкай агульнаславянскай 
еднасцю, галоўным  сус- 
ветным носьбітам якой нібы- 
та з'яўляецца наш «ста- 
рэйшы брат» і ўся права- 
слаўная Расія. Там можна 
знайсці і адкрытыя выпады 
супраць літаральна ўсяго, 
што прама ці ўскосна 
працуе на ўмацаванне на- 
цыянальнага суверэнітэту і 
дзяржаўнай незалежнасці 
Рэспублікі Беларусь. У сва- 
ёй дружнай атацы на бела- 
рускасць рускамоўныя газе- 
ты рэспублікі часам скоч- 
ваюцца да ўзроўню адыёз- 
ных перыядычных  выдан- 
няў тыпу «Политика. Пози- 
ция. Прогноз», «Мы и вре- 
мя», розных лісткоў так зва- 
ных «Славянских соборов» 
і гэтак далей. 


Між тым у іншых рэгі- 
ёнах былога СССР зараз 
далёка не ўся мясцовая 
рускамоўная прэса займае 


шырокапалоснага рускамоў- 
нага штотыднёвага дадат- 
ку («Дайджэст») газеты 
«МоІ4оуа «Ўиуегапа» («Су- 
веренная Молдова»). 
Адзначым, што згаданае 
выданне ў першую чаргу 
разлічана на тых грамадзян 
Малдовы, якія па розных 
прычынах недастаткова ва- 
лодаюць румынскай мовай 
(за апошняй юрыдычна 
замацаваны статус адзінай 
дзяржаўнай мовы рэспуб- 
лікі). У штотыднёвым дадат- 
ку друкуюцца свежыя 
афіцыйныя матэрыялы -- 
учаз прэзідэнта Малдовы і 
Пастанова малдаўскага ўра- 
да, а таксама тлумачэнні 
некаторых палажэнняў рэс- 
публіканскага зямельнага 
заканадаўства. У рубрыцы 
«Права на меркаватне» апуб- 
лікаваны вялікі, даволі рэз- 


кі артыкул В. Адаляну 
«Атэстацыя на веданне 
дзяржаўнай  мовы...», які 
ўбачыў свет на палосах 


«Суверенной Молдовы» ў па- 
чатку снежня. Аўтар, у пры- 
ватнасці, выказвае абурэнне 
тым, што сям-там аб'явы па- 
ранейшаму яшчэ пішуцца па- 
руску, што доктар у нейкай 
паліклініцы па-руску адказ- 
вае на прывітанне пацыен- 


та, які звярнуўся да яго на 
дзяржаўнай мове і гэтак да- 
лей. Адчуваецца рэзкі кант- 
раст з рэаліямі беларускай 
рэчаіснасці, дзе, як і ўчора, 
роднае слова знаходзіцца 
ў стане нялюбай, зацюканай 
падчаркі. 

Амаль палавіна матэрыя- 
лаў нумара прысвечана грун- 
тоўнаму, незласліваму і раз- 
важліваму аналізу прыдня- 
строўскага сепаратызму, 
які дагэтуль пагражае існа- 
ванню суверэннай Малдовы. 
Рускамоўным  грамядзянам 
рэспублікі пераканаўча, на 
фактах даводзіцца, што ас- 
ноўная прычына вайны ў 


Прыднястроўі -- імперскія 
амбіцыі Расіі, якая яшчэ 
ніяк не можа развітацца 


з уласнымі вялікадзяржаў- 
нымі геапалітычнымі інтарэ- 
самі ў Цэнтральнай Еўропе. 

Як вядома, у эканоміцы 
Малдовы важкую ролю 
адыгрывае аграрны сектар. 
Таму, натуральна, што су- 


часныя набалелыя пытаннР 


сельскіх жыхароў не могуць 
быць пакінуты без належнай 
увагі дэмакратычнай газеты. 
Ледзь не цэлую старонку 
гэтага нумара займае матэ- 


рыял у рубрыцы «Пры- 
ватызацыя -- выратавальны 
круг», дзе на прыкладзе 


адной з тыповых малдаўскіх 
вёсак асветлены праблемы 
прыватызацыі ў сельскай 
гаспадарцы. Аўтар артыкула 
ўпэўнены, што калгасы -- 
учарашні дзень вяскоўцаў, 
што ва ўмовах рэспуб- 
лікі ўстойлівы народны даб- 
рабыт можа грунтавацца 
толькі на фермерстве, якое 
забяспечвае плённую, сама- 
стойную працу гаспадароў 
на ўласнай зямлі. 

Як бачым, агульны змест 
усяго нумара рускамоўнага 
малдаўскага «Дайджэста» 
цалкам адпавядае шляхам і 
мэтам дзяржаўнага будаў- 
ніцтва ў рэспубліцы, пра- 
цуе на ўзмацненне суверэні- 
тэту і дзяржаўнай незалеж- 
насці Малдовы. Шкада, што 
на Беларусі пераважная 
большасць рускамоўных 
газет знаходзіцца зусім на 
іншых пазіцыях. 

М. В. 


- 
І! РЫЎ У ПЕРШЫМ ЧЫТАННІ 








НАША СЛОВА, Мб, 1994 


Моладзь - за беларускасць 


Як толькі ў Вярхоўным 
Савеце ў каторы раз «ино- 
родные», як у нас іх празвалі, 
дэпутаты пачынаюць прыні- 
жаць статус беларускай 
мовы як дзяржаўнай ды на- 
вязваць «двуязычие», так у 
нас у Пінскім педвучы- 
лішчы стыхійна сярод наву- 
чэнцаў узнімаюцца хвалі 
пратэсту. Па гарачых слядах 
накіравалі студэнты і выклад- 
чыкі ў Вярхоўны Савет тэ- 
леграму, а таксама ліст ў 
падтрымку адзінай дзяржаў- 
най мовы -- беларускай, 
пад якім падпісаліся 146 ча- 
лавек. А магло б быць под- 
пісаў значна болей, каб не 
спяшаліся адаслаць. Адбы- 
лося таксама стыхійнае апы- 
танне -- хто як ставіцца да 
«двухмоўя»: некаторыя вы- 


Ад рэдакцыі. 


кладчыкі «за», а вось пера- 
важная большасць моладзі, 
недзе каля 80 працэнтаў, 
-- толькі за дзяржаўнасць 
беларускай. 

Хачу таксама адзначыць, 
што ў нас актыўна пад- 
трымліваюць штотыднёвік 
«Наша слова». Падпісаліся 
на яго каля 150 чалавек. 
Дарэчы, падпісацца на «На- 
ша слова» не заўсёды аказва- 
лася проста. Так, маёй наву- 
чэнцы адмовілі ў падпісцы ў 
паштовым аддзяленні Бары- 
чавічы Пінскага раёна на той 
падставе, што больш гэтае 
выданне ў вёсцы ніхто не 
выпісвае і таму газета будзе 
«губляцца». 


С. ДЗМІТРЫЕВА, 
Пінскае педвучылішча. 


Вельмі прыемна, што «Наша слова» атрымлівае грунтоў- 
ную падтрымку ў асяродку маладой беларускай інтэлігенцыі 
-.. будучых настаўнікаў. Пастараемся апраўдаць іх давер. 

Што да адыёзнага здарэння ў паштовым аддзяленні Бары- 
чавічы, то, спадзяёмся, там не дадумаліся яшчэ, каб і пісьмы 
«губляць» па прычыне, што яны ў адным экземпляры. А 
ўвогуле пра розныя падобныя здарэнні мы будзем інфарма- 
ваць цэнтральныя кіруючыя органы Беларускай пошты. 





-- 





ВЯРХОЎНЫ САВЕТ АДОБ- 


ЗАКОНАПРАЕКТ АБ ПАРТЫ- 
ЯХ. Згодна з ім для стварэння 
па,.оі неабходна сабраць 300 
чалавек, якія пажадалі б 
аб'яднацца на агуленых прын- 
цыпах. 


ЭКСПЕРТЫ МІЖНАРОД- 





МЕРКАВАННІ . 











паь 


НАГА ВАЛЮТНАГА ФОНДУ 
РАЗУМЕЮЦЬ імкненне кіраўні- 
коў Беларусі да эканамічнай 
інтэграцыі з Расіяй, але лічаць, 
што для гэтага не абавязкова 
грашова-крэдытны саюз. Ён мо- 
жа мець для Беларусі і адмоўныя 
вынікі, калі не. стабілізуецца 
эканоміка ў самой Расіі. А да 
стабілізацыі ў Расіі далёка! 


ны а а. нь а ца, а 





На дзейнасць 
паглядзець без 


Наш народ няжгла пацярпеў ад рэпрэсій былога бальша- 
віцкага рэжыму. Асаблівай бесчалавечнасцю вылучаюцца 
рэпрэсіі супраць многіх навучэнцаў сярэдніх школ і гім- 
назій, а таксама сяброў Саюза беларускай моладзі (СБМ)-- 
маладзёжнай нацыянальна-патрыятычнай арганізацыі, якая 
пэўны часіснавала на ўсёй акупаванай немцамі тэрыторыі Бе- 


ларусі. 
Але, 


лікі, якое 


тычнай сітуацыі 


напярэдадні Першага з'езда 
беларусаў свету. Матывацыя 
ранейшая: СБМ -- паслугач 


гітлераўскіх захопнікаў. Не спы- 
няецца шалёная кампанія па 
дыскрэдытацыі гэтай арганіза- 
цыі і яе былых сяброў прака- 
муністычнымі сродкамі інфарма- 
цыі. У газеце «Полнтнка. По- 
зицня. Прогноз» (Ме 10 за сне- 
жань 1993 г.) надрукаваны ад- 
крыты ліст менскага гарадскога 
клуба гістарычных ведаў Вярхоў- 
наму Савету і Савету Мініст- 


раў Рэспублікі Беларусь, у якім 
-- абразлівыя нападкі на «На- 
родную газету», «Літаратуру і 


мастацтва», «Звязду», а таксама 


«Беларускі гістарычны часоніс». 
Апошні нібыта скажае гістарыч- 
ную праўду з мэтай ачарніць 
савецкую рэчаіснасць. Наконт 
Саюза беларускай моладзі там 
гаварылася наступнае: «Клуб 
нсторнческих знаний с удовле- 
твореннем встретил опубянкован- 
ную в печатн ннформацню, что 
Совет Миннстров РБ нздал рас- 
поряженне о недопустнмостн ка- 
кнх-лнбо меропрнятнй, связан- 
ных с так пазываемым юбн- 
леем СБМ. Это означает, что 
правительство респубянкя зашн- 
тнло советских граждан от пуб- 
личного выступлення апологе- 
тов нацинонал-фашнзма». 

Ад гэтых радкоў вее дрыму- 
чай бальшавіцкай дэмагогіяй, 


як сведчаць факты, і 
сённяшняе кіраўніцтва рэспуб- 
складаецца пера- 
важна з былых партыйных функ- 
цыянераў, нават у новай палі- 
ставіцца да 
гэтай арганізацыі, да былых сяб- 
роў яе, як да здраднікаў. Ра- 
шэннем Старшыні Савета Мі- 
ністраў Вячаслава Кебіча мі- 
нулым летам была забаронена 
сустрэча сяброў Саюза белару- 
скай моладзі, якую ладзіла Згу- 
ртаванне беларускіх студэнтаў 


крайняй рэакцыйнасцю  мы- 
сялення іх аўтара. Добра, што ў 
мінулым годзе выйшла кніжка 
прафесара Юры Туронка «Бе- 
ларусь пад нямецкай акупа- 
цыяй», дзе аўтар на падставе 
шырокіх архіўных матэрыялаў 
доказна сцвярджае: СБМ быў 
нацыянальнай беларускай па- 
трыятычнай арганізацыяй мола- 
дзі. Аб яе папулярнасці сярод 
моладзі гаворыць той факт, што 
толькі за адзін год, з 1943 па 
1944, у яе ўлілося каля 100 тысяч 
беларускіх юнакоў і дзяўчат. 
Падкрэслім, што гэта рабілася 
выключна добраахвотна. Ці мо- 
жа нармальны чалавечы розум 
уявіць, каб за такі кароткі тэр- 
мін такая значная колькасць 
маладых беларусаў раптоўна 
стала прыхільнікамі фашысцкай 
ідэалогіі?! 

СБМ ахопліваў у асноўным 
вучнёўскую моладзь ва ўзросце 
15-17 гадоў, якая пераважна 
займалася культурна-асветніц- 
кай дзейнасцю. Вядома, форма 
сяброў арганізацыі, эмблемы з 
выявай Пагоні, бел-чырвона- 
белы сцяг у некаторай ступені 
вабілі моладзь. Але ж галоўнай 
прычынай бурнага росту СБМ 
стала ідэя нацыянальнага Ад- 
раджэння і незалежнасці Бе- 
ларусі. Такую арганізацыю аб- 
салютна нельга было ўявіць ні 
пры панаванні Польшчы ў За- 
ходняй Беларусі, ні тым больш 
пры Саветах. Нават нямецкая 
адміністрацыя насцярожылася, 
пабачыўшы, з якім энтузіязмам 
праводзіліся меранрыемствы 
СБМ. Відаць. векавая прага да 
незалежнасці нашага прыгнеча- 
нага народа на імгненне выя- 
вілася праз настроі менавіта ма- 
ладога тагачаснага пакалення, 
нягледзячы на ваеннае ліхалец- 
це, на безнадзейнасць палітыч- 
нага становішча. 

Дарагой цаной давялося за- 





НАША СЛОВА, М 6. 1994 


«Дзеці -- лепшыя паслы дзяржавы» 


Мы былі ў Англіі, а дакладней, у Валіі, з 
13 ліпеня па 10 жніўня. Мы -- гэта дванаццаць 
вучняў Менскай нядзельнай грэка-каталіцкай 
царквы і двое дарослых, якія іх суправаджалі. З 
беларускага боку паездка была арганізавана 
старшынёй дзіцячага фонду духоўнага і інтэлек- 
туальнага адраджэння «Сакавік» спадарыняй 
Марыяй Міцкевіч. Створаны ў сакавіху 1993 
года фонд адной з сваіх высакародных мэт 
ставіць вяртанне моладзі да традыцыйных 
хрысціянскіх каштоўнасцяў, садзейнічае азда- 
раўленню дзяцей, імкнецца паспрыяць 
развіццю юных талентаў. Часу на арганізацыю 
гэтай паездкі было вельмі мала, але дзякуючы 
Богу і намаганням цудоўнага чалавека 
Апостальскага Візітара Беларусі айца 
Аляксандра Надсана яна адбылася. 

Дзевяць дзяўчынак і трое хлапчукоў ва 
ўзросце ад 9 да 12 гадоў упершыню пакінулі 
межы Беларусі і, калі адкінуць доўгае 
зняважлівае чаканне на Гродзенскай мытні, 
увесь астатні час яны былі сагрэты душэўным 
цяплом тых валійскіх сем'яў, што гасцінна іх 
прытулілі. Горад Ньюпарт і вёска Калдзікот, 
уся валійская зямля сталі для нас родным до- 
мам, дзе жывуць мілыя, шчырыя і сардэчныя 
людзі. «Мы хрысціяне, -- не аднойчы паўтарала 
місіс Марсія Дойл, -- і каб я магла, то б усіх 
беларускіх дзяцей перанесла на чыстую зямлю». 

Ужо трэці год запар містэр і місіс Дойл 
прымаюць у сваім гасцінным доме беларускіх 
дзяцей. Дарэчы, самі яны выхавалі трох 
уласных дзяцей, пасля ў сваю сям'ю прынялі 
трох дзяцей цёмнаскурых. Усім далі адукацыю 
і вывелі ў людзі. Яны арганізавалі нам сустрэчу 


з мэрамі горада Ньюпарта і вобласці Гвент. 
Нашы дзеці спявалі беларускія і рэлігійныя 
песні ў хрысціянскіх храмах і касцёлах. «Вашы 
дзеці -- лепшыя паслы сваёй дзяржавы», -- 
сказаў айцец Майкл Хеа, святар касцёла Свя- 
тота Патрыка ў Ньюпабцие. 


У час знаходжання ў Вялікабрытаніі мы так- 
сама наведалі беларускую царкву, дзе айцец 
Надсан служыць літургіі за ўвесь беларускі на- 
род, за яго незалежнасць, за дзяцей Бела- 
русі. Мы агледзелі выставы музея, створанага 
айцом Аляксандрам. З вялікай пашанай і 
любоўю да роднай Беларусі збіраў гэты святар 
экспанаты для музея, якія адлюстроўваюць 
лейшыя старонкі гісторыі роднага краю. Многа 
агульнага знайшлі мы і нашы валійскія сябры 
ў гісторыі нашых земляў. Нашы прапрадзеды 
аднолькава апрацоўвалі зямлю, аднолькава 
пралі і ткалі. У заняпадзе зараз знаходзяцца 
валійская і беларуская мовы, але, відаць, 
моўнае становішча ў нас куды горшае, ды й 
жывём мы на Беларусі значна горш за сваіх ва- 
лійскіх сучаснікаў. 

За час знаходжання ў Валіі нашы дзеці не толь- 
кі акрэплі фізічна, але і атрымалі вялікі духоўны 
ўрок бескарыснай хрысціянскай міласэрнасці. 
«Святы Дух жыве ў табе ў ва мне, іён вядзе нас 
да святла, імя якога Хрыстос», -- спявалі дзеці 
разам з нашымі валійскімі сябрамі. Сімвалічныя 
сэрцы, якія нашы дзеці падаравалі валійскім сяб- 
рам, будуць нагадваць у далёкай Валіі пра Бе- 
ларусь. ' 


Тамара КАШУБА. 





Даследуюцца інтарэсы вучняў 


На базе Бялыніцкай Сі Л І 
з бягучага навучальнага года 
працуе група настаўнікаў бела- 
рускай мовы і літаратцры школ 
раёна, якія даследуюць праблему 
развіцця інтарэсаў уў дзяцей да 
засваення нацыянальных куле- 
турных каштоўнасцей, трады- 


цый, звычаяў і абрадаў беларус- 
У склад гэтай 
групы ўвайшлі педагогі раёна - 
настаўніцы СШ М 2 Л. А. Каз- 
лоўская, Цяхцінскай СІ В. Я. 
НСШ 
: Вільнеўская, Вішоўскай 
СШ Л. І. Куляшова. Каарды- 


кага народа. 


Астаф'ева, 
В. П. 


Кіраўскай 


СБМ настаў час 


бальшавіцкай зашоранасці 


плаціць пазней за гэтае юнац- 
кае памкненне да беларускасці. 
Многіх юнакоў саслалі ў лагеры, 
астатніх зрабілі людзьмі друго- 
га гатунку, пазбавіўшы істотных 
грамадзянскіх правоў. Напры- 
клад, былым сябрам СБМ было 
цяжка атрымаць вышэйшую аду- 
кацыю. Ведаю гэта па сабе, бо 
з'яўляўся сябрам СБМ, калі з 
1942 па 1944 гг. вучыўся ў Ма- 
ладзечанскай сярэдняй гандлё- 
ва-адміністрацыйнай школе. Ме- 
навіта за гэта мне двойчы (адзін 
раз у Вільні, другі - у Менску) 
было адмоўлена ў атрыманні вы- 
шэйшай мастацкай адукацыі. 

Нарэшце наша краіна апыну- 
лася ў новай палітычнай сіту- 
ацыі. Герб Пагоня, бел-чырвона- 
белы сцяг сталі дзяржаўнай 
сімволікай. Здавалася б, што і 
на дзейнасць СБМ настаў час 
паглядзець без бальшавіцкай 
зашоранасці. Але нашы ўрадаў- 
цы, якія ў сваёй большасці скла- 
даюцца з былых партфупкцыя- 
нераў, не спяшаюцца развітвац- 
ца з ідэалогіяй колішняга рэ- 
жыму. На словах яны зыстуна- 
юць за гуманізм і дэмакра- 
тыю, а на справах прымаюць 
зусім іншыя рашэнні. 

Сёння дакладна высветлена, 
што СБМ не ўдзельнічаў у ваен- 
ных акцыях. Калі, напрыклад, 
паспрабаваць параўнаць СБМ з 
камсамолам, то да апошняга па- 
вінна быць нашмат больш прэ- 
тэнзій. Мяркуйце самі. На ра- 
хунку гэтай маладзёжнай ар- 
ганізацыі (не ў прыклад СБМ) 
мноства ўчынкаў, якія нанеслі 
велізарную шкоду нацыяналь- 
ным інтарэсам нашага народа. 
Гэта і ўдзел у так званай кла- 
савай барацьбе падчас калекты- 
візацыі, і дэпартацыя беларус- 
кіх сем'яў у Сібір і Казахстан, і 
змаганне з рэлігіяй, у выніку 
чаго загінула вялікая колькасць 
помнікаў культуры і архітэкту- 
ры, і спрыянне русіфікацыі на- 
шай моладзі, і зусім яшчэ ня- 
даўнія выступленні камсамола 
сунраць дэмакратычных змен. 
Менавіта камсамол быў палітыч- 
ным рэзервам партыі, якая сябе 
цалкам скампраметавала. Да 
слова, якраз камсамольцамі па- 
паўняліся спецыяльныя аддзелы 


карных органаў НКУС, на ра- 
хунку якіх безліч злачынстваў 
і беззаконня. Гэта з камса- 
мольскім білетам у кішэнях і 
чырвонымі зоркамі на шапках 
расстрэльвалі невінаватых лю- 
дзей у Курапатах і турэмных 
засценках. Між тым, і сёння кам- 
самоля працягвае дзейнічаць яе- 
гальна, за мінулае яго пакуль 
ніхто не збіраецца прыцягваць 
да адказнасці. Чаму ж да Са- 
юза беларускай моладзі, зіна 
якога нікім не даказана, стаў- 
ленне ранейшае -- бальшавіц- 
кае?! Дзе ж праўда? 

Я лічу, што вядзецца пла- 
намерная дыскрэдытацыя не так 
Саюза беларускай моладзі, як 
самой ідэі незалежнасці белару- 
скай нацыі. З публікацый у 
сённяшніх пракамуністычных вы- 
даннях бачна, што сучасным 
прыхільнікам беларускасці і су- 
верэнітэту таксама навешваюц- 
ца ярлыкі нацыяная-экстрэмі- 
стаў і нават апалагетаў фа- 
шызму. 

Пад кіраўніцтвам урада вя- 
дзецца планамерная паслядоў- 
ная разбуральная дзейнасць не 
толькі ў эканоміцы. Мэтанакі- 
равана ідзе барацьба супраць 
усяго, што замінае аб'яднанню 
з Расіяй. Таму розныя прака- 
муністычныя партыі і клубы ра- 
зам з рэакцыйнай большасцю 
ў парламенце беспакарана бэс- 
цяць нашу гістарычную дзяр- 
жаўную сімволіку, дамагаюцца 
ўвядзення «двуязычия», скаса- 
вання Віскулёўскіх пагадненняў 
і нават аднаўлення СССР. 

Над беларускім народам і 
кволым яго суверэнітэтам навіс- 
ла вялікая пагроза. І толькі 
рашучыя дзеянні свядомай пат- 
рыятычнай часткі нашага гра- 
мадства могуць супрацьстаяць 
ворагам беларушчыны. 

У свой час «Настаўніцкая 
газета» (Лё 10, чэрвень 1992 г.) 
апублікавала матэрыяя супра- 
цоўніцы газеты «Наша глаза» 
Г. Хаткевіч пад назвай «Яны 
думалі пра незалежну:з ігла- 
русь». Там ішла гаверхз пра 
патрыятычнае падполле сярод 
беларускай вучнёўскай моладзі 
ўжо ў савецкі перыяд, у 1946-- 
48 гг. А яшчэ ў «Машым сло- 





г. Маладзечна. 


нуе дзейнасць групы пераможца 
леташняга раённага конкурсу 
«Настаўнік года» выкладчыца 
літаратуры 
СШ М 1 Т. І. Балдышэўская. 


роднай мовы і 
Міхась КАРПЕЧАНКА, 
старшыня Бялыніцкай 
раённай рады ТБМ. 


ве» (ЛМіЛё 16, 17, 18 за мінулы 
год) апублікаваны допісы саміх 
удзельнікаў гэтага руху: Васіля 
Сунруна, Аляксандры Умпіровіч 
(Фурс), Антона Фурса і Германа 
Кірылава з Полацка, у якіх 
больш дэталёва паведамлялася 
аб нелегальных суполках гэтага 
руху ў розных гарадах і мяс- 
тэчках Беларусі. Паведамля- 
лася аб іх разгроме, арыштах 
і жорсткіх прысудах. Юна- 
коў і дзяўчат засудзілі на вя- 
лікія тэрміны зняволення толькі 
за тое, што яны імкнуліся су- 
праціўляцца русіфікацыі, бара- 
ніць сваю мову і культуру. Сён- 
няшняе грамадства пра гэта 
амаль нічога не ведае. Я таксама 


не сустракаў раней звестак нра І 


Саюз беларускіх патрыётаў, у які 
ўваходзілі вучні Пастаўскага і 
Глыбоцкага педвучылішчаў. Але 
ведаю, што рэпрэсіі супраць 
сяброў СБМ пачаліся менаві- 
та ў той час, калі ўзняла- 
ся кампанія па падаўленні бе- 
ларускага адраджэнскага руху. 
Ведаю прыклады, калі сябры 
СБМ у 1944, 1945 гг. былі спяр- 
ша прызваны ў Савецкую Ар- 
мію, ваявалі, атрымоўвалі бая- 
выя ўзнагароды, а ўжо потым, 
пасля перамогі, 
валі, часам нрама ў войску, 
і судзілі, прыпісваючы здраду 
беларускаму народу, як і ўдзель- 
нікам пасляваеннага патрыятыч- 
нага падполля. 

Мы лічымся і сёння вора- 
гамі свайго народа. Неабход- 
на разарваць гэты пачварны 
ланцуг несправядлівасці. Было 
б вельмі добра, каб рэдакцыя 
«Нашага слова» запамагла мне 
наладзіць сувязі з сябрамі было- 
га Саюза беларускіх патрыё- 


таў, з іншымі ўдзельнікамі пад- І 


полля і тымі, хто належаў да 
Саюза беларускай моладзі. Не 
губляю надзеі стварыць асацыя- 
цыю былых ахвяр беспад- 
стаўна рэпрэсіраваных маладых 
патрыётаў. Прашу былых сяброў 
згаданых арганізацый пісьмова 
паведаміць пра сябе ў рэдакцыю 
«Нашага слова». 

Кастусь ХАРАШЭВІЧ, 

член Саюза 

мастакоў Беларусі, 

ненсіянер. 


“грашовыя 


іх арыштоў- ў 
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Філалогія 


Шляхі слова -- 
шляхі народаў 


Гутарка з загадчыкам аддзела гісторыі 


беларускай мовы, доктарам філалагічных 


“навук, прафесарам А. М. Булыка 


-- Аляксандр Мікалаевіч, 
Вашы навуковыя інтарэсы 
пераважна звязаны з праб- 
лемамі даследавання гісто- 
рыі беларускай літаратурнай 
мовы. З чаго пачынаўся 
Ваш творчы шлях у мова- 
знаўстве? 

-- Пасля філфака БДУ я 
працаваў настаўнікам Асоў- 
скай сярэдняй школы Вора- 
наўскага раёна, пазней заву- 
чам Воранаўскай школы-ін- 
тэрната. З 1962 года працую 
ў Інстытуце мовазнаўства 
імя Якуба Коласа АН Бела- 
русі. Прайшоў тут шлях ад 
аспіранта да сённяшняй 
пасады. У 1989 годзе абараніў 
доктарскую дысертацыю. 

-- Вядомы шэраг Вашых 
прац, прысвечаных даследа- 
ванням асаблівасцей і спе- 
цыфікі запазычанай лексікі 
старабеларускай мовы. У 
чым іх сутнасць? 

-- У даследаваннях «Даў- 
нія запазычанні беларускай 
мовы», «Лексічныя запазы- 
чанні ў беларускай мове 
ХІЎ- ХУІІІ стст.» на вялікім 
фактычным матэрыяле мне 
ўдалося прааналізаваць ста- 
рабеларускія запазычанні з 
моў царкоўнаславянскай, 
польскай, лацінскай, грэчае- 
кай і інш., раскрыць іх се- 
мантыку і этымалогію і пака- 
заць шляхі, якімі словы з 
гэтых моў пранікалі ў бела- 
рускую і замацоўваліся ў ёй, 
як праз розныя паводле 
жанраў і стыляў пісьмовыя 
помнікі запазычаныя словы 
далучаліся да актыўнага 
слоўнікавага запасу беларус- 
кага насельніцтва. Тут былі 
падрабязна разгледжаны роз- 
ныя тэматычныя пласты за- 
пазычанай лексікі: грамад- 
ска-палітычнай, юрыдычна- 
прававой, канцылярскай, са- 
цыяльна-эканамічнай, ваен- 
най, рэлігійнай, навукі і ас- 
веты, літаратуры і мастацтва, 
батанічнай, медыцынскай, 
словы паўсядзённага ўжытку, 
адзінкі, назвы 
адзення і абутку, назвы тка- 
нін, скур і вырабаў з іх і інш. 
На падставе такога даследа- 
вання я прыйшоў да высновы, 
што запазычанні ХІЎ-- 
ХУПІ стст. значна ўзбагацілі 
слоўнікавы склад старабела- 
рускай мовы, дапоўнілі .ў 
лексічнай сістэме амаль усе 
семантычныя звёны, сінані- 
мічныя рады, што павысі- 
ла дыферэнцыяцыю і стыліс- 


тычную гнуткасць мовы, па- 


шырыла абсягі тэрміналогіі 
і значна палепшыла камуні- 
катыўныя здольнасці нашай 
МОВЫ. 

-.- Вядома, што пэўную 
ўвагу Вы надавалі вывучэн- 
ню розных недаследаваных 
аспектаў буйных помнікаў 
беларускай пісьменнасці, а 
таксама даследаванням цар- 
коўнаславянскай мовы. 


-- Шэраг маіх даследа-: 


ванняў прысвечаны дзейнасці 
Ф. Скарыны і асаблівасцям 
мовы яго выданняў -- адлю- 
страванню фанетычных рыс 
беларускай мовы ў скарынаў- 
скіх выданнях, выкарыстоў- 
ванню ў іх чэшскай, поль- 
скай лексікі і г.д. Што ты- 
чыцца буйных помнікаў бе- 
ларускай пісьменнасці, то тут 
адзначу «Вісліцкі статут», 


«Статут Вялікага Княства 
Літоўскага», «Аповесць пра 
Трою», «Метрыку Вялікага 
Княства Літоўскага» і інш. 

-- Ёсць звесткі, што ас- 
ноўная работа аддзела гісто- 
рыі беларускай мовы -- рас- 
працоўка слоўнікаў, у пры- 
ватнасці «Гістарычнага слоў- 
ніка беларускай мовы». 

-- Наш аддзел быў ство- 
раны напачатку 50-х гадоў. 
Асноўнай працай сталі «На- 
рысы па гісторыі беларускай 
мовы» (1997 г.). Еніга з'яві- 
лася адной з фундамен- 
тальных прац таго часу. Праз 
тры гады была выдадзена 
двухтомная «Хрэстаматыя па 
гісторыі беларускай мовы». 
Галоўнай работай аддзела 
пазней стала стварэнне «Гі- 
старычнага слоўніка беларус- 
кай мовы». Першая падобная 
спроба адносіцца да сярэдзі- 
ны ХІХ ст. Яна звязана з імем 
вядомага беларускага філола- 
га Івана Часовіча. Але пад- 
рыхтаваны ім гістарычны 
слоўнік не быў выдадзены. 
Неабходнасць спецыяльнага 
слоўніка старабеларускай мо- 
вы разумеў Я. Ф. Нарскі. 
Ідэя стварыць такі слоўнік 
узнавілася ў 1927 годзе ў Ін- 
белкульце. Тады стварылі 
невялікую групу па распра- 
цоўцы гістарычнага слоў- 
ніка. Але гэта работа па 
агульнавядомых прычынах не 
мела вынікаў. Толькі ў 1960 
годзе былі абмеркаваны агу- 
льныя прынцыпы стварэння 
слоўніка і распачата падрых- 
тоўка спецыяльнай картатэ- 
кі, якая была закончана ў 
1972 годзе. Усяго у ёй наліч- 
ваецца 1 мільён 60 тысяч 
картак. Непасрэдную работу 
па падрыхтоўцы слоўніка 
мы распачалі ў 1973 годзе. 
Цяпер ужо выйшла 13 выпу- 
скаў слоўніка па 20 аркушаў 
кожны. У друку знаходзіцца 
14-ы выпуск. падрыхтаваны 
15-ы і 16-ы. Але невядома, ці 
выйдуць яны з друку, бо вы- 
давецтва «Навука і тэхні- 
ка» патрабуе заплаціць за 
гэта грошы, а наш [Інстытут 
не мае натрэбных сродкаў. 


--. Ці ствараліся. Вашым 
аддзелам паралельна са 
слоўнікам і іншыя працы? 


-- Так. Першая праца 
«Гістарычная р лексікалогія 
беларускай мовы» выйшла ў 
1970 годзе, потым «Гістарыч- 
ная марфалогія беларускай 
мовы» у 1979 годзе, «Мова бе- 
ларускай пісьменнасці» ў 


1989 годзе. Зусім нядаўна, 


у 1990 годзе, была падрыхта- 


вана і выдадзена кніга «Мова 
выданняў Францішка Скары- 
ны». 

-- Колькі навуковых супра- 
цоўнікаў у аддзеле? 


-- Дзевяць. У апошні час 
колькасць супрацоўнікаў 
стала скарачацца. Людзі во- 
пытныя, працуюць доўгі 
час і са сваёй працай спраў- 
ляюцца добра. Шкада, што ў 
дадзены момант няма наву- 
ковых сіл, якія б маглі пад- 
няць іншыя пытанні гісторыі 
беларускай літаратурнай мо- 
ВЫ. 


Распытвала 
Любоў БАРШЧЭЎСКАЯ. 
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Беларускае замежжа зне 


«Голас часу»: 
Студзень -- люты, 1994 г. 





Выйшаў першы нумар у тэтым тодзе царкоўна- 
грамадскага часопіса «Голае часу» ў Лондане. Па 
першых старонках асвятляецца візіт у Вялікабрытанію 
Міністра замежных спраў Рэспублікі Беларусь Пятрэ 


Краўчанкі, які адбыўся 11--15 кастрычніка 1993 г. Водгук 
Аляксандра Баханчыка на інтэрв'ю вядомай журналісткі Галі- 
ны Айзенштат з народным дэпутатам Вярхоўнага Савета 
РБ Аляксандрам Лукашэнкам («Свободные новости», Л 21) 
публікусцца пад назвай «За каго лічыць дэпутат Бярхоўнага 
Савета РБ увесь беларускі народ?» У нумары чытачам прапа- 
наваны шэраг матэрыялаў на гістарычную тэматыку. Сярод 
іх працяг публікацыі Ю. Свяржынскага «Галасы аб «Вя- 
лікай Айчыннай вайне“ і ўдзел у ёй савечкіх і польскіх бар- 
тызан», а таксама нататкі Аляксандра Баханчыка «Маршал 


Конеў схлусіў» і невялікі нарыс А. Баркоўскага «Нашы 
гна Амуры». 

Наталля Сцяжко працягвае публікацыю матэрыялаў 
«Па залах музея Алеся Белакоза». На гэты раз чытачы 
прачытаюць пра аллзел ткацтва, аддзел беларускіх 
лекаў і траў, а таксама пра старую беларускую 
хатку. 

Чытачам прапанаваны таксама водгук Т. Буйко на 
публікацыю ў «Звяздзе» артыкула І. Антано- 


віча «Беларусы з-за мяжы і тутэйшыя», у якім аўтар 
крыты"на ставіцца ла выказванняў прафесара Івана Антанові- 
ча наконт Першага з'езда беларусаў свету. Т. Буйко 
адзначае, што мэта артыгула І. Антановіча ў тым, каб «ска- 


заць сваё пагардлівае прафесарскае «не» тым са- 
праўды простым у сваёй большасці людзям. якія 
дачакаліся нарэшце сустрэчы з Бацькаўшчынай. 

Самае цікавае, што црафесар ставіць у віну гэтым 
людзям іх няздольнасць знайсці «нейкія новыя  (?). 


арыгінальныя шляхі выйсця з крызісу, адраджэння экано- 
мікі, развіцця рынку, дэмакратыі», абураецца тым, што 
не ведаюць нашых надзённых праблем... Далей Т. Буйке 
адзначае, што «нашы землякі зусім не з'яўляюцца зоркамі 
на літаратурных і палітычных небасхілах краін пражывання. 


пы 


яны маюць даволі сціплы сацыяльны статус. 
але сэнсам іх жыцця была тая самая беларуская 
ідэя, аб якой так звысоку разважае прафесар, і іх 
культурныя набыткі зусім нялішнія ў нашым сённяш- 
нім духоўным вакууме. Няўжо не заслугоўвае добрага 
слова іх святая вера ў лепшую будучыню 
нашай дзяржавы, вера, якая дазволіла ім захаваць 
тое, што не ўдалося нам,- мову... Дык ці варта 
абвінавачваць ужо вельмі пажылых людзей у тым, 


што яны не могуць вырашыць за нас нашыя праблемы?! 
Яны рабілі сваю справу. як маглі, даказваючы свету, што 
ёсць такая Беларусь, калі ў свеце не было ніякіх 
падстаў яе бачыць... З'езд не быў лішнім у нашым жыцці, хоць 
і не выпрацаваў ён эканамічнай праграмы -- не яго гэта спра- 
ва. Гэта была пэўная спроба аддаць даніну 
тым людзям, ад якіх некалі адвярнулася Бацькаўшчына, 
пэўная спроба нацыянальнага замірэння і яднання». 

У нумары надрукаваны матэрыялы М. Бублікава «Вось дык 
садружнасць» і М. Гарадзейскага «Ніна Андрэева пагражае 
новай кастрычніцкай рэвалюцыяй». 

Часопіс працягвае публікацыю «Кароткіх успамінаў» 
Паўла Навары, былога сябра Галоўнай управы Згуртавання 
беларусаў Вялікабрытаніі. Напрыканцы нумара, як заўсёды, 
змешчаны шэраг выпісаў з беларускага перыядыч- 
нага друку і падаецца інфармацыя з культурнага жыцця 
беларускай эміграцыі. 


Л. Б. 





е 
овасміа 


вос окувасад, 
ВеАЛЕСКА, 





РОСТТА РОЦкА І 


«Падпольная пошта». Гэтай назвай акрэсліва- 


ліся выдаваныя польскай антыкамуністычнай 
апазіцыяй графічныя мініяцюры ў выглядзе 
паштовай маркі ці штэмпеля. Афіцыйна яны ніколі 
не ўжываліся ў сістэме паштовай сувязі, хаця іс- 
нуюць асобныя экземпляры, дасланыя праз пошту 
прыватнымі асобамі. Выданне гэтых марак мела 
пэўную мэту -- распаўсюджванне ідэй супраціву 
камуністычнай уладзе. 

Беларуская тэматыка на гэтых марках з'яўля- 
лася ў вельмі непадобных кантэкстах. У 1987 
годзе была выдадзена серыя, прысвечаная краі- 
нам, што знаходзіліся пад камуністычнай 
акупацыяй. Сярод іншых, у ёй быў блок, што 
прадстаўляў генерала Булак-Балаховіча як змага- 
ра за незалежную Беларусь. На марны ў блоку бач- 
на выява бел-чырвона-белага сцяга, вышэй -- да- 
та ўтварэння незалежнай беларускай дзяржавы. 

У 1987 годзе з нагоды 600-годдзя хросту Літвы 
выдадзена шмат марак. прысвечаных агульным 
традыцыям Рэчы Паспалітай, асабліва Вялікаму 
Княству Літоўскаму і Уніі. З гэтага цыкла най- 
бельш вядомыя два блокі з выявамі Ядвігі і 


Беларуская тэматыка на марках 





ера аа ее 


бапраўды, была такая паэтка 
Валянціна Казлоўская 


З вялікай цікавасцю прачытаў у «Нашым слове» (Лё 37, 
1993) артыкул Сяргея Панізьніка «Асяродак нацыянальнага 
гартавання». У ім, у прыватнасці, ёсць некалькі каштоў- 
ных фактаў з жыцця беларускай паэткі Прыдзвіння Валясці- 
ны Казлоўскай, творчасць якой беларускаму чытачу невя- 
дома. У артыкуле Сяргея Панізьніка прачытаў: «...вучаніца 
П класа Вадянціна Казлоўская запісала цікавую легенду 
пра Люцынскі замак... Люцынская гімназія, асабліва падчас 
дырэктарства К. Езавітава, спарадзіла нямала талентаў: 
гэта ўжо згаданы Пятро Масальскі (Сакол), гэта і паэтэса 


Валянціна Казлоўская...» 


Так, сапраўды, была такая паэтка Валянціна Казлоўская. 
Ззесткі пра яе вельмі скупыя. Адно вядома, что яна з'яўля- 
лася членам маладзёжнай арганізацыі «Лепшая доля» (20-я 


гады, Люцына, Дзвінск), якую заклала Паўліна Мядзёлка. 


У 1926 (2) годзе ў Дзвінску 


цавала і была, відаць, рэпрэсіравана. 


Чытачам «Нашага слова» прапаную верш Валянціны Каз- 
лоўскай, прысвечаны Янку Купалу (правапіс аўтаркі захоў- 


Дарэчы, яны вельмі шчыра сябравалі. 


ваецца). 











І 





«Правілы чэшскай сям'іэ- 
для сённяшніх беларусаў 


У ХУЦІ стагоддзі чэшская мова і нацыяналеная культура былі 
амаль поўнасцю знішчаны. Там панавала ўсё нямецкае. Але ў 
пачатку наступнага стагоддзя чэшская мова пачыяае ажываць, 
дзякуючы намаганням нацыянальна свядомай часткі народа. Ця- 
пер чэхі -- дынамічная і жыццяздольная еўрапейская нацыя 
з агульнапрызнаным узроўнем айчыннай культуры. 

Таму беларусам варта павучыцца ў чэхаў тым сродкам, якія 
ў свой час забяспечылі выжыванне і развіццё іх культуры, 
задушлівых 


зрабілі 5 магчымым вызваленне 
каў магутных суседзяў. 


яе з 


Вось, напрыклад, адзін з такіх «выратавальных кругоў». У 
цяжкія для чэшскай культуры і мовы часы мараўская суполка 
«Яднота», якая аб'ядноўвала чэшёскцю свядомую інтэліггнцыю, 
аддрукавала тысячы лістоў, якія былі разасланы чэхам. У лістах 
выкладаліся «Правілы чэшскай сям'і». Яны складаліся з на- 


ступных палажэнняі. 

Кожны чэх павінен імкнуц- 
ца добра размаўляць па-чэш- 
ску, засцерагацца іншамоў- 


ных слоў і зваротаў чужой мі. 
МОВЫ. 
Чэшскае дзіця павінна 


трымацца з чэшскімі дзець- 
мі і гаварыць заўсёды па- 


вершам, 





выйшла з 
кніга вершаў «Першы крок» (рэдактарам быў, калі я не памы- 
ляюся, Кастусь Ёзавітаў). У ёй выступала з вершамі і Ва- 
лянціна Казлоўская. Дарэчы, яна рэдагавала і часопіс 
«Ластаўка», які выдавалі на шапірографе... 

Услед за Паўяінай Мядзёлкай у БССР прыехала і Валянці- 
на Казлоўская. Атрымала адукацыю лекаркі, пэўны час пра- 


Сяргей ЧЫГРЫЕН. 





Чэшская хата павінна быць 
прыбрана чэшскімі гістарыч- 
нымі малюнкамі і партрэта- 


Чэшскае дзіця павінна ву- 
чыцца чэшскім прыказкам, 
песням, 
танцам і гульням. 


НАША СЛОВА, Мб, 1994 


ЗГАДКІ 
Янку 


Купале 


Святы агонь ў Тваёй душы 
доля запаліла, 
У рукі гусьлі звонкія яна 
Табе дала, 
Кахаць Айчыну шчыра 
навучыла, 
Да сонца і зорак павяла. 
Адвечны лес, шэпт кветак 
ў полі, 
І гоман вольнае, срабрыстае 
ракі 
Ды стогн наўкол аб 
страчанае волі... 
Табе ў гусьлі сьпеў улілі. 
Спявай, Пясьняр! Хай зхкі 
Тваіх сьпеваў 
Зедзяруць з братоў нядолі 
лаяцугі, 
І на нівах бацькаўскіх, між 
ворагаў падсеваў 
Узыйдуць лепшай долі 
каласы. 
КАЗЛОЎСКАЯ. 


друку 


Валянціна 










павінна быць чэшская газета, 


а ат Хатнім багаццем павінна 
быць бібліятэка чэшскіх 
кніжак. 


Чэх павінен добра гава- 
рыць па-чэшску не толькі ў 
сваёй хаце: хай яго мова 
звініць яа вуліцы, ў краме, 
у горадзе -- усюды. 

Чэшскія сем'і павінны сяб- 
раваць паміж сабой. 

Кожны чэх павінен удзель- 
нічаць у аматарскім чэшскім 
тэатры йі ў народных святах. 

Чэх павінен сцерагчыся 
ўсяго таго, што можа знева- 
жаць яго нацыянальнае па- 
чуццё. 

Чэх павінен купляць пера- 
важна чэшскія вырабы. 

Чэшская сям'я павінна мо- 
цна трымацца сваёй зямлі, 
не прадаваць яе ў чужыя ру- 
кі. 

Пазыку браць толькі ў 
чэшскіх банках. 

Падчас перапісаў насельні- 
цтва ўся сям'я павінна запі- 
свацца чэхамі. 

Безумоўна, што зараз у нас 
крыху іншыя варункі. Але, на 
маю думку, «Правілы чэш- 


абдым- 


народным 


чэшску. У кожнай хаце павінны скай сям'і» і сёння з'яўляюц- 
Бацькі перад тым, як адда- згадваць, шанаваць і тры- ца вельмі надзённыя для бе- 
ваць дзяцей ў школу, мацца народных звычаяу, ларусаў. Дарэчы, яны ў поў- 


павінны навучыць іх дома чы- 
таць і пісаць па-чэшску. 
Чэшскае дзіця павінна ха- 
дзіць у чэшскую школу. 
Маліцца і спяваць у царкве 
чэх павінен па-чэшску. 


скія кнігі. 


Ягайлы. Досыць частымі тэмамі на марках у той 
час былі выявы Маці Божай Вострабрамскай 


і святога Казіміра -- патрона Літвы. Яны мелі 
выказаць салідарнасць з літоўцамі і беларусамі -- 
жыхарамі колішняга Вялікага княства - у іх 


супольнай з палякамі барацьбе супраць каму- 
нізму. Тым самым працягвалася традыцыя Пер- 
шай Рэчы Паспалітай, калі ўсе незалежныя 
народы супольна супрацьстаялі Маскве. 

У 412388 годзе польскія эмігранты выдалі 
паштовы блок «Сцягі паняволеных народаў», 
які быў нелегальна распаўсюджаны ў Польшчы. 
Сярод іншых блок змяшчаў і марку са сцягам Бе- 
ларусі. 

Іншы характар мелі маркі «крэсавай» тэматыкі, 
што паказвалі Беларусь не як дзяржаву, а хутчэй 
як тэрыторыю, і мусілі нагадваць аб сувязі 
гэтых земляў з Польшчай. Тут мелася на ўвазе 
не столькі аднаўленне колішніх межаў Польшчы, 
колькі напамін аб тым, што новая мяжа краіны 
паўстала без уліку волі польскага народа, у выніку 
пакта Молатава-- Рыбентропа. Так, на блоку «Ха- 
ругвы забраных земляў» (1990 г.) былі змешчаны 
харугвы Гродзенскага і Шавельскага паветаў, 
княства /Жмудскага, а таксама Смаленскага, 
Полацкага, Менскага і Віцебскага ваяводстваў. 

Тэматыка нелегальных марак беларускай тэма- 
тыкі, выдадзеных асяродкамі рознай палітыч- 
най арыентацыі, вельмі розная. Яны неслі часам 
спрэчныя паміж сабой ідэі: ад ідэі супрацоўніцт- 
ва ў агульнай барацьбе з камунізмам да ідэй рэ- 
візіянізму. 

Паводле публікацыі П. Казанецкага ў часопісе 
«Дыскусія», М 3/4, 1995 г., Варшава. 


святкаваць угодкі гістарыч- 
ных падзей у Чэхіі. 


У кожнай чэшскай хаце 


ным аб'ёме выкладзены ў 


кнізе выбраных твораў 

Падчас доўгіх зімовых ве- Ядвігіна Ш., выпушчанай 

чароў супольна чытаць чэш- «Мастацкай літаратурай» у. 
1976 годзе. 


Генусь ПУШЧАНСКІ. 


«Часопіс» -- М 1 


На Беларусь заві- 


сэнс слоў: Беларусь, 
таў першы нумар бе- 


беларус, беларускі... 


ластоцкага «Часопіса» «Мы вам дапамо- 
за 1994 год. жам» - артыкул 
«На гэты дзіўны Ф. Качана пра ўзаема- 


сувязь Беларусі з бела- 
русамі Беласточчыны, 
якія не заўсёды пры- 
носяць беларусам за- 
межжа радасць. Пра 
нашага суайчынніка 
Барыса Кіта, дзякуючы 
якому Злучаныя Шта- 
ты ў свой час у кароткі 
тэрмін атрымалі ўлас- 
нае вадароднае паліва, 
распавядае Ян Мор- 
дань. 

Як жыве беларуская 
моладзь, можна даве- 
дацца з невялікай на- 
таткі «Моладзь у Вар- 
шаўска-Бельскай епар- 
хіі», якую чытачам пра- 
панаваў М. С. У «Часо- 
пісе» змешчаны калян- 


свет прыйшоў я ў той 
мірны час, калі Народ- 
най Польшчы было год 
пад дваццаць, а людзі 
пачалі шукаць нечага ў. 
Космасе. З той мароз- 
лівай студзеньскай зі- 
мы, калі я нарадзіўся, 
вельмі хутка і глыбока 
пачаў урастаць у дара- 
гую мне беларускую 
зямлю. Маё дзяцінства 
прайшло сярод лясоў, 
гаёў і шумлівых ніў, 
дзе ціха пераліваліся 
воды Свіслачы, Сакол- 
ды і Супраслі. Ніколі 
ўжо не вернецца бе- 
стурботнасць тых га- 
доў, што ў нябыт ады- 
шлі...» -- так пачына- 
юцца ўспаміны Юркі дар праваслаўных свят 
Крывіцкага пра сваё на 1994 год. 

жыццё-быццё, у якім н 


“ . К. 
ён не адразу зразумеў 
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саб Вуч ымса! “ААЦ 


Мікалай КРЫЎКО Пры кансультацыі заслужанага работніка 














СЛОЎНІК СІНОНІМАЎ 


ПАБУДЗІЦЬ (перарваць чый-н. сон, прымусіць прачнуцца) 
Асцярожна. каб не пабудзіць суседзяў, я ўстаў, прыбраўся 
і расчыніў дзверы на балкон (Хадкевіч), РАЗБУДЗІЦЬ 
[Хрысцюк] сабе спакойненька падрэмваў увесь вечар на 
ложку, пакуль жонка не разбудзіла піць чай (Дуброўскі). 
АБУДЗІЦЬ Зосю абудзіў рык прыгнаных на ранкі кароў 
і прарэзлівыя гукі пастуховай трубы (Гартны), ПАДНЯЦЬ 
(перарваўшы чый-н. сон, прымусіць устаць з ложка) 
[Апанас Фаміч:] -- Вячэраць і -- спаць, сябры! А то заўтра 
мяне і стрэлам не паднімеце (Ракітны), УЗНЯЦЬ (пера- 
рваўшы чый-н. сон, прымусіць устаць з ложка) А заўтра 
ўзніме на світанні касцоў ледзь чутны звон травы (А. Воль- 
скі), РАСКАТУРХАЦЬ разм. (нямоцна штурхаючы, трасу- 
чы, абудзіць ад сну чалавека, які моцна спіць) Мікола 
моцна спаў, праз сон чуў, як званіў будзільнік, але ён 
не падняўся, а толькі перавярнуўся на другі бок і зноў заснуў. 
А потым яго раскатуртгала жонка (Гаўрылкін), 
РАСШТУРХАЦЬ (штурхаючы разбудзіць, раскатурхаць) 
[Уладзімір Мікалаевіч] пажаваў хлеба з каўбасою, і як кінуў- 
ся ў пасцель, адразу ж заснуў моцным сном -- ледзь расштур- 
гала Вера Андрэеўна раніцай на работу... (Мыслівец), 
ГАСТАРМАСІЦЬ разм. (тармосячы, разбудзіць, раскатур- 
хаць) Растармасіць соннага. РАСІТАВЯЛІЦЬ Расшавял!ці 
сонных дзяцей. -- Незак: будзіць. разбўджваць, абуджаць, 
падымаць, паднімаць, узнімаць, уздымаць, раскатурхваць, 
расштурхоўваць, растармошваць, расшавёльваць. 


ПАВУРУХНУЦЬ (каго-што; дакрануўшыся да каго-, ча- 
го-н., вывесці са стану спакою) Лёске мая так заматалася, 


шо потым нельга было і паварухнуцё катншку (Гаўры. 
кін), ВАРУХНУЦЬ Вецярок праплыў па жыце, потым 
варухнуў травы, калючыя галінкі над галавой (Кула- 


коўскі), ЗВАРУХНУЦЬ Ляцелі нізенька журавы, зварухнулі 
голлейка верхавін (Дубоўка), ПАВАРУШЫЦЬ -- Агрэм, 
устань... -- нарэшце паварушыла [жонка] мужа за плячо 
(Мележ). Налітыя сокам каласы сяіліліся долу і, абмытыя 
вячэрняй расой, пацяжэлі, і не мог паварушыць іх цігі і цёплы 
ветрык (Чарнышэвіч), ПАРУХАЦЬ Толькі вецер рана зелень 
дрэў парутаў -- падняліся хмары лёгкім, сінім 
пухам, паплылі, як гусі, адна за другою і маё дзесь сэрца ад- 
няслі 3 сабою (Геніюш), КРАНУЦЬ (Патап- 
чык дабраўся да кулёў, крануў іх рукою -- зашамацелі 
(Чарнышэвіч), ПАКРАТАЦЬ Я падышоў і пакратаў Хрыста- 
фора Адамавіча за рукаў паліто (Кума). ШАВЯЛЬ- 
НУЦЬ А пазнаўшы, падаўся наперад да Панаса, шавяльнуў 
усмешкай густыя вусы і падаў руку (Галавач),  ПАШАВЯ- 
ЛІЦЬ Ляснік прычыніў дзверцы ў печцы, пашавяліў галавешкі 
(Ігнаценка). 


ПАВАРУШЫЦЬ (чым; зрабіць рухі якой-н. часткай цела) 


Настачка ўпала, паварушыла пальцамі рук і заціхла 
(Чорны), ПАКРАТАЦЬ Дзед шматзначна пакратаў 
сваімі густымі бровамі і пачаў праводзіць нас 


за вароты (Нікановіч), ПАШАВЯЛІЦЬ [Гэлька] не магла 
пашавяліць ніводным пальцам (Сташэўскі), ПАРУ ХАЦЬ Зо- 
ся парузхала губамі, прыкусіла іх, мэрам бы 1очучы праверыць, 
ці не пакінуў на іх Рыгор чаго-кольвечы 
(Гартны). 


ПАВЕЛІЧЭННЕ (у кблькасных адносінах; дзеянне паводле 
дзеяслова 1. Павялічыцца) Выпілі і за Базыля Трайчанскага, 
за павелічэнне насельніцтва ў яго камяніцы (Коласе), РОСТ 
Рост заработнай платы, ПАВЫШЭННЕ Адны даказвалі, што 
трэба завесці пародзістую жывёлу, тады і гаварыць аб 
павышэнні ўдояў [Бялевіч], ПАМНАЖЭННЕ Памнажэнне 
матэрыяльных здабыткаў. 


ПАВЕСТКА (афіцыйнае пісьмовае паведамленне з 
выклікам куды-н.) / тыс, каму ўручаліся павесткі, 
Дарога павяла ў ваенкамат (Смагаровіч), ПОЗВА Ў кі- 


шэні ляжала позва з'явіцца на зборны пункт ваенкама- 
та з патрэбнымі рэчамі (Лужанін). 


ПАВЕТКА (пляцоўка пад страхой на слупах для 
захавання чаго-н. ад дажджу, непагоды) Лад вялікай 
паветкай на дварэ стаіць многа вазоў (Бядуля), ПАВЕЦЬ Пад 
павець пачалі насіць мяхі з цэментам, згружаць цэглу (Луп- 
сякоў), пПАДПАВЕТКА Дётка з усімі трыма дочкамі транала 
лён у падпаветцы (Васілевіч), ПАДПАВЕЦЬ Прыетаўшы, 
Дарош паставіў у падпавець каня ! Мурашка). 


народнай адукацыі Беларусі, доктара 
філалагічных навук, прафесара 
Леаніда Іванавіча БУРАКА 


Адасобленыя акалічнасці 


І.1. Неразвітыя акалічнасці, выражаныя 
адзіночнымі дзеепрыслоўямі, звычайна ада- 
сабляюцца і аддзяляюцца коскай, калі ста- 
яць пасля паясняемага выказніка і маюць 
значэнне дадатковага дзеяння (выступаюць 
у функцыі другараднага выказніка) ці абаз- 
начаюць час дзеяння, прычыну, умову 
і г.д. (акрамя спосабу дзеяння): У пячур- 
цы трашчыць, палаючы, яловая лучына 
(П. Галавач). 

Калі неразвітыя адзіночныя акалічнасці 
абазначаюсь спосаб дзеяння і стаяць не- 
пасрэдна пасля паясняемага выказніка ў 





СУДАКЛАДНІМ 


канцы сказа, то яны не адасабляюцца 
і коскай не аддзяляюцца: Жанкі падыходзілі 
гамонячы (І. Мележ). 

Але калі пасля такіх акалічнасцей знахо- 
дзяцца даданыя члены сказа, то ў гэтым разе 
яны адасабляюцца і аддзяляюцца пры 
дапамозе коскі: 19у, не спяшаючыся, сонцу 
ўздагон (У. Дубоўка). 


2. Неразвітыя акалічнасці, выражаныя 
адзіночнымі дзеепрыслоўямі, звычайна ада- 


сабляюцца і аддзяляюцца коскай, калі 
стаяць перад паясняемым выказнікам: 
Лес залатымі струнамі, ажыўшы, зазвінеў 
(М. Танк). 


Але калі адзіночныя акалічнасці абазна- 
чаюць спосаб дзеяння і цесна звязаны з 
паясняемым выказнікам, то яны не адасаб- 
ляюцца і знакамі прыпынку не аддзяля- 
юцца: Лабановіч не спяшаючыся ідзе далей 
(Якуб Колас). 


З. Развітыя акалічнасці, выражаныя дзе- 
епрыслоўнымі словазлучэннямі, адасабля- 
юцца і аддзяляюцца коскай, калі стаяць 
перад паясняемым выказнікам: Спакойна 
засынаючы, сінеюць берагі (Максім Танк). 

Заўвага. Калі адасобленыя акалічнасці, 
выражаныя дзеепрыслоўнымі словазлучэн- 
нямі, маюць пабочнае значэнне, то яны 
заўсёды аддзяляюцца коскай: Пічога не 
кажучы, бацька ўзяў шапку і выйшаў з таты 
(Якуб Колас). 


А. Развітыя акалічнасці, выражаныя дзе- 
епрыслоўнымі словазлучэннямі, якія стаяць 
пасля паясняемага выказніка, адасабля- 
юцца і аддзяляюцца коскай, калі інтана- 
цыйна і сэнсава выдзяляюцца ў сказе: 
Маўчыць зямля, набракшы сокам (П. Пры- 
ходзька). Хораша красуе жыта, сонца за- 
сланяючы сабой (А. Вялюгін). 

Коска не ставіцца: 

калі акалічнасці, выражаныя дзеепрыс- 
лоўнымі словазлучэннямі, інтанацыйна і 
сэнсава не выдзяляюцца, а цесна звязаны 
з паясняемым выказнікам у сказе: Яны ішлі 
вельмі спяшаючыся (Я. Маўр). Нор слутаў 
стаіўшы дыханне (І. Шамякін); 

калі акалічнасці выражаны дзеепрыс- 
лоўнымі словазлучэннямі, якія атрымалі 

















Сёння мы падаём старонку з «Слоўніка» 


пераноснае значэнне і сталі ўстойлівымі 
выразамі: Маці працуе не разгінаючы 
спіны (Кузьма Чорны). Бацька таксама не 
сядзеў рукі склаўшы (Якуб Колас). 


5. Калі акалічнасці (развітыя і неразві- 
тыя) выражаны адзіночнымі дзеепрыслоўя- 
мі або дзеепрыслоўнымі словазлучэннямі, 
якія размешчаны пасля прыслоўяў і звязаны 
з імі пры дапамозе злучніка і, то коска па- 
між не ставіцца, бо гэтыя словазлучэнні і 
прыслоўі выступаюць у ролі аднародных 
членаў сказа: Лясніцкі пайшоў тутка і не 
азіраючыся (М. Зарэцкі). Імкліва і булькаю- 
чы выбягала з крынічкі вада (Якуб Коласе). 


6. У тых выпадках, калі паміж выказнікамі 
і акалічнасцю, выражанай дзеепрыслоўем 
або дзеепрыслоўным словазлучэннем, ёсць 
узмацняльная часціца і, коска не ставіцца: 


Знакі прыпынку 
“пры адасобленых членах сказа 


Чытаць можна і лежачы 
Спаць можна лажыцца і 
(Кузьма Чорны). 

Не ставіцца коска таксама тады, калі 
перад дзеепрыслоўем або дзеепрыслоўным 
словазлучэннем знаходзяцца часціцы 
толькі, нават: Маўчаць звычайна толькі 
сплючы (Х. Шынклер). 


(Якуб Колас). 
не вячэраўшы 


7. Калі адасоб.іеныя акалічнасці (неразві- 
тыя і развітыя) знаходзяцца паміж адна- 
роднымі выказнікамі са злучнікам і, то яны 
выдзяляюцца коскамі без гэтага злучніка: 
Лукаш узяў ад старшыні паперку і, раз- 
вітаўшыся, пайшоў з кабінета (П. Галавач). 

Калі пры адным з аднародных выказні- 
каў (звычайна апошнім у радзе) стаяць 
адасобленыя акалічнасці са злучнікам а, то 
яны выдзяляюцца коскамі разам з гэтым 
злучнікам: Рыгор доўга шукаў вытад, а 
знайшоўшы, весела ўсміхнуўся і выйшаў з 
кватэры (Цішка Гартны). 

Але калі злучнік а звязвае два аднарод- 
ныя выказнікі з супрацьлеглым значэннем, 
то адасобленыя акалічнасці пры іх выдзяля- 
юцца коскамі без гэтага злучніка: Ён не гава- 
рыў, а, магаючы кулакамі, крычаў у натоўп 
(П. Пестрак). 


8. У тых выпадках, калі злучнік і звязвае 
дзве аднародныя акалічнасці, якія з'яўляюц- 
ца адасобленымі членамі сказа, знакі пры- 
пынку паміж імі не ставяцца: Хлопцы маў- 
чалі, седзячы на беразе рэчкі і думаючы 
аб сваіт планах (М. Лынькоў). 

Калі ж такія акалічнасці звязаны бяз- 
злучнікавай сувяззю, то паміж імі заўсёды 
ставіцца коска: Хлопцы, штуртгаючыся, 
перакідваючыся жартамі, пайшлі па лузе 
(І. Мележ). 


9. Калі адасобленыя акалічнасці, выра- 


жаныя дзеепрыслоўямі і дзеепрыслоў- 
нымі словазлучэннямі, маюць пры сабе 
злучнікі або злучнікавыя словы нібы, 


як, бы, быццам, дзе і інш., то перад гэтымі 
сродкамі сувязі заўсёды ставіцца коска: 
Аленка, нібы спалогаўшыся, раптам спыня- 
ецца (Якуб Колас). 


“ 


Працяг будзе. 


Хачу ведаць 


СНЯЖЫНКІ -- «залята- 
лі белыя, халодныя матылёч- 


нашай чытачкі спадарыні Галіны Кузьміч. 
Дзеля ўзбагачэння сваёй гутарковай мовы 
яна выпісала з вершаў некаторых нашых 
паэтаў радкі пра завіруху і сняжынкі. 
Мяркцем, што вынік самастойнай працы з 
кнігай спадарыні Галіны можа паслужыць 
прыкладам для іншых аматараў беларускай 











кі зімы», «сняжынкі заміль- 
гацелі», «сняжыначкі-зоры», 
«сняжынкі жвавыя гу- 
ляюць» (Якуб Колас). 
«Сняжыначкі-пушыначкі 
ляцелі матылькамі», «Далі- 
начкі сняжыначкі 


Філалагічныя згадкі 


Як пай змаяваў 


Летась мы пачалі друка- 
ваць пад рубрыкай «Язык як 








мачэння. Але трапляюцца ў 


перац» вобразныя народныя 
выразы. Іх сабраў Фёдар Мі- 
хайлавіч Янкоў: кі і склаў ка- 
роткі слоўнік «Беларускія 
народныя параўнанні», які 
выйшаў у выдавецтве «Вы- 
шэйшая школа» ў 1973 годзе. 
Пераважная большасць па- 
раўнанняў не патрабуе тлу- 


- Язык як перац 


Грукату як у млыне. 

Грукоча, як колы на бру- 
ку. 

Грыбкі як капыткі. 

Грызе (есць), як іржа жа- 
леза. 





слоўніку і такія, сэнс якіх не 
зусім зразумелы, прыкладам, 
як май змаяваў. У нашым 
уяўленні слова май звязваец- 
ца з нечым ласкавым, лагод- 
ным, прыемным. А ў гэтым 
параўнанні відавочны іншы 
сэнс. Прапануем чытачам 
паразважаць: што азначае 
выраз Як май змаяваў? 





Грызуцца, як сабакі." 

Грымнуў, як пярун. 

Грымнуў, як хвоя аб зям- 
лю. 

Грэбаецца, як сляпы ў тор- 
бе. 

Грэе, як месяц. 


мовы і паззіі. 


Лютце завіруха... 


ЗАВІРУХА -- гудзе, світ- 
ча, скуголіць, вые, пяе, гой- 
кае. , 

ВІХУРА - усхадзілася, 
закружылася, засваволіла, 
заскуголіла, застагнала, зас- 
кавытала, забушавала, загу- 
ла. 

А вось як напісалі гра 
гэтую з'яву нашы песняры: 


«Сляпою мяцеліцай засціць 
мне вочы» (Н. Арсеннев:і). 


«А. за акном 
завіруха» (С. 


лютус 
Грахоўскі). 


«Падгуляла завіруха, 
змятала ў гурбы пух» 
Панчанка). 

«Навокал усё гуло, трэсла- 
ся, выла, 
Пад вечар завея 
(Якуб Колас). 

«Разгулялася 
(Якуб Колас). 

«Засваволіла, заскуголіла, 
застагнала завіруха», «І мя- 
целіцы з віхурамі закру- 
жаць» (А. Дзеружынскі). 

«Развіхрылася віхура. за- 
кружыла ў танцах... »(Я. Пе- 
пачаловіч). 


па- 


(П. 


аціхла» 


завіруха» 


скуголіла... 


пакрылі 
дыванамі» (Змітрок Бядуля). 
«Лётаюць, сыплюцца снеж- 
ныя зоркі» (Янка Журба). 
«Плакала мяцеліца сня- 
жынкамі слёз» (У. Карызна). 
«Карагоды зорак 
Угары мігаюць 
На зямлі сняжынкі 
Сінім бляскам ззяюць» 
(Якуб Колас). 
«А сняжынкі сеюць 
Кволую імглістасць, 
Падаюць бялюткі 
За маім акном» 
(Паўлюк Трус). 


“ «Годзе, сняжыначкі, 


Сьыпацца з неба, 
Цёплага сонца 
Чакае ўжо глеба» 


Янка Ж 


ба). 
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І. КАФЕДРА БЕЛАРУСКАЙ МО- 
ВЫ І НАЦЫЯНАЛЬНАЙ КУЛЬТУ- 
РЫ (16 выкладчыкаў, 2 лабаранты). 

Кафедра беларускай мовы і нацыя- 
нальнай культуры створана І верасня 
1990 г. ўпершыню ў гісторыі Мен- 
скага лінгвістычнага універсітэта. 

Загадчык кафедры кандыдат 
філалагічных навук, дацэнт (спецыя- 
льнасць -- беларуская мова) А. С. 
Сакалоўская (1937 г. нараджэння). 

Публікацыі. Руска-беларускі слоў- 
нік грамадска-палітычнай тэрміналогіі 
(Мн., 1970 (у сааўт.); Назвы адзення 
і абутку Прыпяцкага Палесся. -- 
У кн. Лексіка Палесся (Мн., 1968); 
Спроба вызначэння лексічнай блізкас- 
ці дыялектаў. -- Палессе (М., 
1968); Введение в языкознание 
(краткий очерк) (Мн., 1982). 

На кафедры працуюць чатыры 
секцыі: 1. Секцыя гісторыі белару- 
скай мовы (загадчык -- кандыдат 
філалагічных навук, дацэнт Н. Ю. 
Паўлоўская). 2. Секцыя сучаснай 
беларускай мовы (загадчык -- стар- 
шы выкладчык В. В. Рудакоўскі): 
з. Секцыя беларускай літаратуры 
і культуры (загадчык -- выклад- 
чык В. У. Барысенка); 4. Секцыя 
перакладу (загадчык кандыдат філа- 
лагічных навук, дацэнт М. П. На- 
віцкі). 

Кафедра абслугоўвае: 


І) Групы ўсіх факультэтаў, дзе 
спецыяльнасцю з'яўляюцца замежныя 
мовы: 

ча І курсе -- сучасная беларуская 
мога; 


на Н курсе -- беларуская літара- 
ўд тура; 
ё на ПІ курсе -- беларуская куль- 
І тура. 


2) Групы на факультэтах англій- 
скай, французскай, нямецкай, іспан- 
скай моў, дзе другой спецыяль- 
наспю з'яўляецца беларуская мова і 
літаратура: 

на І курсе -- стараславянская 
мова, гістарычная граматыка белару- 
скай беларускі фальклор; 

на І і ПІ курсах -- беларуская 
мова і беларуская літаратура: 


на ІУ курсе -- методыка выкладан- 
ня беларускай мовы і літаратуры, 
практыка ў школе. 

Выкладчыкі кафедры 
спецкурсы па мове і 
праблемах перакладу. 


чытаюць 
літаратуры, 


ПІ. НАВУКОВА-ДАСЛЕДЧЫ 
ЦЭНТР «СЛОЎНІК» (4 супрацоў- 
нікі, з іх 2 няштатныя). Створаны 
ў 1992 годзе. Працуе над стварэннем 
іншамоўна-беларускіх і беларуска- 
іншамоўных слоўнікаў. 


Беларуская філалогія 


ў Менскім 
дзяржаўным 
лінгвістычным 
універсітэце 


На падрыхтоўчым аддзяленні вы- 
кладаецца беларуская мова і 
беларуская літаратура. 

Выкладчыкі кафедры працуюць над 
праблемамі лексікаграфіі і лексікало- 
гі, перакладу, гісторыі развіцця 
беларускай мовы, узаемасувязі лі- 
таратур. 


ІП. КАФЕДРА ТЭАРЭТЫЧНАГА 
МОВАЗНАЎСТВА. Гэта адна са ста- 
рэйшых кафедраў МДЛУ. На кафедры 
працуе 4 дактары навук. Загадчык ка- 
федры -- доктар філалагічных навук, 
прафесар А. Я. Міхневіч (1936 г. 
нараджэння). 

Найбольш значныя працы. Сінтак- 
січна непадзельныя словазлучэнні 
ў беларускай мове р (Мн., 1965); 
Праблемы семантыка-сінтаксічнага 
даследавання беларускай мовы (Мн., 
1976); Слоўнік славянскай 'лінгві- 
стычнай тэрміналогіі, у 2-х тамах 
(14 моў. Прага, 1977--79); Этыма- 
лагічны слоўнік беларускай мовы (у 
сааўт.), Беларуская граматыка, т. ІІ 
(у сааўт.). 


Загадчык НДЦ кандыдат філала- 
гічных навук (спецыяльнасць герман- 
скія мовы), дацэнт Т. М. Суша (1941 г. 
нараджэння). Узначальвае цэнтр з 
1992 года. 

Публікацыі.  Семантико-синтакси- 
ческие свойства ймен действия 
в современном английском языке 
(Мн., 1972); Лексический минимум 
по английскому языку как второй 
специальности с учетом соответ- 
ствий в немецком и французском 
языках (Мн., Вых. школа, 1981 (у 
сааўт); Англа-беларуска-рускі слоў- 
нік (Мн., БелСЭ, 1989 (у сааўт.). 


ІУ. НАВУКОВА-ДАСЛЕДЧЫ 
ЦЭНТР «ПАДРУЧНІК». Створаны 
ў кастрычніку 1992 г. Яго мэта -- 
весці работу па стварэнні серый 
падручнікаў па замежных мовах для 
дашкольнай, школьнай, а таксама сіс- 
тэмы вышэйшай і поствышэйшай 
адукацыі. У выніку азначанай працы 
Беларусь павінна займець ўласную сі- 
стэму навучання замежным мовам на 
беларускай аснове. 


НАША СЛОВА. 6, 1994 
Пытанне -- адказ 


Загадчык НДЦ кандыдат педага- 
гічных Навук (спецыяльнасць - 
методыка выкладання замежных 
моў), прафесар А. А. Вейзе. Узначаль- 
вае цэнтр з моманту яго заснавання. 

Публікацыі. Падручнік англійскай 
мовы для 5 класа сярэдняй школы 
(першы год навучання). Выдавецтва 
«Вышэйшая школа» (здадзены ў 
друк). На беларускай моўнай аснове 
(у сааўт.): Падручнік англійскай 
мовы для б класа сярэдняй школы 
(другі год навучання). Выдавецтва 
«Вышэйшая школа» (падрыхтоўка 
да друку). На беларускай аснове 
(у сааўт.); «Чытай пасля ўрокаў». 
Дапаможнік па чытанню ў 5-6 кла- 
сах сярэдняй школы. На беларускай 
аснове. Выдавецтва «Беларусь» (у 


друку) (у сааўт.). 


У. НДЦ «ПЕРАКЛАД». ПНавукова- 
даследчы цэнгр «Пераклад» функцыя- 
ніруе з кастрычніка 1992 г. Кіраўнік 
-- прафесар П. І. Копанеў, намеснік -- 
дацэнт М. П. Навіцкі. Яго мэта - 
лінгва-філалагічныя і навучальна- 
метадычныя даследаванні міжмоўнай 
камунікацыі і навучання яе розным 
відам, формам ды жанрам. Яны базі- 
руюцца на абагульненні найноўшых 
вынікаў трансляцыйнай тэорыі (на 
аналізе дасягненняў перакладчыцкай 
практыкі). Іх аб'ектамі з'яўляюцца, з 
аднаго боку, англійская, нямецкая, 
французская і іншыя рамана- 
германскія мовы, з другога - 
беларуская, руская, украінская і ін- 
шыя славянскія мовы. 

Цэнтр аб'ядноўвае выкладчыкаў, 
аспірантаў і студэнтаў, а таксама 
прэтэндэнтаў, якія ўжо працуюць ці 
будуць працаваць над манаграфіямі. 
дысертацыямі, кандыдацкімі і док- 
тарскімі, навучальнымі дапаможніка- 
мі і падручнікамі па праблемах 
агульнага і прыватнага перакла- 
дазнаўства, і мяркуе шырока супра- 
цоўнічаць з выкладчыкамі кафедраў 
замежных моў і з зацікаўленымі 
кафедрамі і філолагамі Беларусі, 
блізкага і далёкага замежжа, у 
тым ліку па білатэральных даследа- 
ваннях у рамках Міжнароднай федэ- 
рацыі перакладчыкаў (ФІТ). 


ГОРЫ БеПЯРЫ 





М Я СУ 


Як беларусы 
змагаліся супраць 
расейскага панавання? 


Існуе думка пра нібыта ад- 
вечную санлівую пакорлі- 
васць нашага народа. Аднак 
не хто-небудзь іншы, а якраз 
нашы продкі на працягу ня- 
поўных ста гадоў пасля захо- 
пу Беларусі Расеяй тройчы 
браліся за зброю, каб вырвац- 
ца са смяротных абдымкаў 
імперыі. 

Увесну 1794 года беларусы 
разам з палякамі і жамой- 
тамі падняліся на паўстанне, 
якое ўзначаліў наш зямляк 
Тадэвуш Касцюшка. На бе- 
ларускіх землях барацьбой 
кіраваў палкоўнік Якуб Ясін- 
скі. Ён хацеў знішчыць пры- 
гон, пісаў па-беларуску звер- 
нутыя да сялян вершаваныя 
пракламацыі. Змагары спява- 
лі «Песню беларускіх жаўне- 
раў»: 

Помнім добра, што рабілі, 
Як нас дзёрлі, як вас білі. 
Г. гуль будзем так маўчаці? 
Г. зе нам сядзець у хаце! 
Нашто землю нам забралі? 
Пашто ў путы закавалі? 
Дочкі, жонкі нам гвалцілі. 
Трэ, каб мы ім заплацілі! 
Коней нам пазаязджалі, 
ІЦто хацелі, то і бралі. 
Пойдзем жыза да Касцюшкі, 
Рубаць будзем маскалюшкі! 

Паўстанцы ўзялі ўладу ў 
Вільні, Горадні, Паваградку. 
Берасці, Слоніме, Пінску, 
Ваўкавыску, Іуобрынс. Ашмя- 
не, Лідзе, Браславе. Але сілы 


былі няроўныя. Загартаваная 
ў захопніцкіх паходах цар- 
ская армія, на чале якой 
стаяў А. Сувораў, задушыла 
паўстанне. 

Барацьба з царскай ула- 
даю, што зрабіла Беларусь 
калоніяй, не спынялася. Ві- 
ленская студэнцкая моладзь 
стварыла таемнае таварыства 
філаматаў, моцная філія яко- 
га дзейнічала ў Полацкай 
шіярскай вучэльні. Беларускі 
паэт і рэвалюцыянер Франці- 
шак Савіч у 1836 годзе ар- 
ганізаваў у Віленскай медыч- 
на-хірургічнай акадэміі неле- 
гальнае «Дэмакратычнае 
таварыства», якое працягвала 
традыцыі разгромленых ца- 
рызмам у 1823 годзе фі- 
ламатаў. 

У 1831 годзе Беларусь пад- 
трымала антырасейскае паў- 
станне ў Польшчы. Найбольш 
чынная барацьба разгарнула- 
ся ў Ашмянскім, Браслаў- 
скім, Дзісненскім і Віленскім 
паветах, а таксама ў вако- 
ліцах Белавежскай пушчы. 
Трохтысячны шляхецка-ся- 
лянскі аддзел заняў і колькі 
дзён утрымліваў горад Дзіс- 
ну. Царызм задугіыў паў- 
станне і ўзмацніў каланіяль- 
ны ўціск. Былі зачыненыя 
Віленскі універсітэт і іншыя 
навучальныя ўстановы. а так- 
сама шэраг вуніяцкіх кляш- 
тароў, бо, беларускае грэка- 
каталіцкае духавенства пад- 
трымліваяа паўстанцаў. 

Але рэпрэсіі не паставілі 
народ на калені. У студзені 
1863 года беларусы, як і іх 
браты па няволі ў Жамойці 
і Польшчы, зноў узяліся за 
зброю. На Беларусі паўстан- 


нем кіраваў Настусь Калі- 
ноўскі. Разам са сваімі па- 
плечнікамі ён выдаваў па-бе- 
ларуску газету «Мужыцкая 
праўда», якая выкрывала ра- 
сейскую палітыку на паня- 
воленай зямлі і клікала на- 
род на змаганне. «Падумайце 
добра да, памаліўшыся Богу, 
станьма дружна за нашу 
вольнасць! Нас цар ніц не 
падмане, - не падвядуць мас- 
калі: няма для іх у нашых 
сёлах ні вады, ні хлеба, для 
іх мы глухія і нямыя -- ні- 
чога не бачылі і не чулі»,-- 
пісаў ён у адным з нумароў 
газеты пад псеўданімам «Ясь- 
ка-гаспадар з-пад Вільні». 
Напачатку паўстанцы здо- 
лелі атрымаць некалькі знач- 
ных перамогаў. Аддзел на- 
чальніка Магілеўскай губер- 
ні Людвіка Звяждоўскага за- 
няў горад Горкі. Паўстанцы 
авалодалі мястэчкам Свіслач 
і напалі на Ружаны. 
Расейскім уладам удалося 
падмануць значную частку 
беларускага сялянства (асаб- 
ліва на ўсходзе Беларусі), 
якое паверыла, што «паны 
змагаюцца за вяртанне пры- 
гону», а таму не падтрымала 
паўстанцаў. Ва ўсходнебела- 
рускіх губернях паўстанне 
было задушана ў траўні, але 
на захадзе асобныя невялікія 
аддзелы змагаліся з карніка- 
мі да канца 1863 года. 
Царызм жорстка распра- 
віўся з барацьбітамі за свабо- 
ду Бацькаўшчыны. Пакара- 
ных ваенна-палявымі судамі 
і без судоў у «Паўночна-да- 
ходнім краі» налічвалася 
13.83 тысячы. 128» паўстанцаў 
былі расстраляныя або паве- 
шаныя, 853 пайшлі на катар- 
гу. 11502 -- у ссылку. 
Пягледзячы на рэпрэсіі, 
жорсткі прыгнёт і русіфіка- 
цыю, ідэя нацыянальнага вы- 
звалення, за якую змагаліся 
беларусы, працягвала жыць. 


У 1884 годзе ў Пецярбургу 


пачаў выходзіць часоніс «Го- 
мон», які быў органам бела- 
рускай фракцыі рэвалюцый- 
най арганізацыі «Народная 
воля». «Гоманаўцы» вялі 
гаворку пра існаванне бела- 
рускай нацыі і патрабавалі 
яе самастойнасці пасля зні- 
шчэння царызму. Заснаваль- 
нікам сваёй фракцыі яны лі- 
чылі нашага земляка шлях- 
ціча Ігната Грынявіцкага, які 
ў 1881 годзе, выконваючы 
прысуд «Народнай волі», за 
біў цара Аляксандра ГІ. 


Уладзімір АРЛОЎ. 


Як беларусы 
страцілі сваю 
дзяржаўнасць? 


Беларускае гаспадарства 
было зліквідавана ў канцы 
ХУПІ стагоддзя. Да гэтага 
спрычыніліся нашы як заход- 


нія, гэтак і ўсходнія су- 
седзі. 

Увесну 1791 года ў часе 
Вальнага Сойму польскія 


магнаты і апалячаная бела- 
руская шляхта, імкнучыся 
ўмацаваць Польшчу, над якой 
навісла пагроза з боку Аўст- 
рыі, Прусіі і Расеі, заявілі 
пра неабходнасць увядзення 
спадчыннай манархіі і злік- 
відавання адметных дзяржаў- 
ных структураў Вялікага 
Бняства. Так здзейснілася 
шматвяковая мара нашых за- 
ходніх суседзяў. Беларускае 
гаспадарства з гэтага моманту 
дэ юрэ ўвайшло ў склад Поль- 
шчы. Праўда, не надоўга. У 
траўні 1782 года расейская 
армія пад камандаваннем 
Крэчэтнікава захапіла Віль- 
ню і ўсталявала кантроль над 


нашымі землямі. А ў 1793 :1о 
дзе Расейская імперыя анек- 
савала цэнтральную частку 
Беларусі (усходнія землі 
былі забраныя яшчэ раней -- 
у 1772 годзе). 

.Часовае аднаўленне бела- 
рускай дзяржаўнасці адбыло- 
ся ў 1794 годзе ў перыяд 
супрацьрасейскага паўстання 
пад кіраўніцтвам Якуба Ясін- 
скага. Але створаная тады 
Найвышэйшая Літоўская Ра- 
да, якой належалі ўсе паўна- 
моцтвы, праіснавала толькі 
некалькі месяцаў: паўстанне 
было жорстка задушана. 

У 1795 годзе, калі Расея 
дарэшты захапіла Беларусь; 
распараджэннем Кацярыны 
П нашыя землі ўвайшлі ў 
тры створаныя тады адміні- 
страцыйныя адзінкі -- гене- 
рал-губернатарствы:  Бела- 
рускае (Полацкая і Магілеў- 
ская губерні), Літоўскае 
(Слонімская і Віленская гу- 
берні ды дзве вобласці - ПМо- 
венская і Гарадзенская) і Па- 
дольскае (Менская, Валын- 
ская і Падольская губерні). 

Спробы аднавіць Вялікае 
Княства Літоўскае былі ў 
141 і ў 1812 гадах. Хоць 
гэтыя праекты і не мелі 
прыкметных гістарычных вы- 
нікаў, аднак яны з'яўляюцца 
красамоўным сведчаннем 
геапалітычнай неабходнасці 
існавання адметнай дзяржа- 
вы ў геаграфічным цэнтры 
Еўропы. 

Такім чынам, аніякага 
«ўз'яднання» Беларусі з Ра- 
сеяй, як гэта тэндэнцыйна 
сцвярджалася ў савецкай 
гістарычнай літаратуры, не 
было. Меў месца гвалтоўны 
захоп, у выніку якога тэры- 
торыя Беларусі была далуча- 
ная да Расеі і наш народ на 
дзвесце гадоў трапіў у мас- 
коўскую няволю. 


Іван САВЕРЧАНКА. 


НАША СЛОВА, 7 б. 1994 





14 лютага спаўняецца 50 гадоў 
старшыні Маладзечанскай раён- 
най і гарадской рады ТБМ Лявону 
Цімохіну, які вядомы не толькі 
як змагар за адраджэнне белару- 
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шчыны, але як і цудоўны педагог 
і паэт. Віншуючы Лявона Цімо- 
хіна з юбілеем, Сакратарыят Рэс- 
публіканскай рады ТБМ імя 
Ф. Скарыны і рэдакцыя газеты 
«Наша слова» жадаюць яму і на- 
далей здароўя, творчага неспакою 
і поспехаў на ніве Адраджэння. 

З прыемнасцю друкуем не толькі 
вершы Лявона Цімохіна, але і 
вершы яго дачкі Алесі, якая закан- 
чвае ХІ клас маладзечанскай 
СШ Ле 5. 


Лявон ЦІМОХІН 


Сардэчная песня 


Калісьці спрадвеку матуліна песня 

Шырока і вольна гучала пад Вільняі, 

Спявалі дзяўчаты яе на Палессі, 

А ім падпявалі хлапцы з-пад Магільна. 

Пад скрыпку, жалейку ды гуслі-цымбалы 

Наш танец вясёлы вялі палачане... 

Хто ж ведаў, што прыйдзе чужынцаў 
навала 

І песні на горла абцасамі стане. 

Хто ж ведаў у Смаленску, або на Палессі, 

Што песню аглушаць, а спеўцаў за краты, 

Што Край родны стане Расеяй і Крэсамі. 

Лукішкамі стане і Курапатамі. 

Ды з турмаў-магіл да нябесных вытокаў, 

З скрываўленых вуснаў народа-паэта 

Гучала ад Бранска да Беластока: 

«Люблю мой край, старонку гэтці» 

І любы матыў той чароўнымі звонамі, 


« 
“Хх. 





Крынічкай святой жыў у душы немаўляці, 
Як Маці-Радзіма, служанка прыгонная 
Спявала ў забранай чужынцамі хаце. 
І песні крынічкі, сардэчныя, вечныя 
З3-лад Пінска, з-пад Полацка, 

з-пад Беластока 
Хай аж да Смаленска звіняць 

з Маладзечна 

Матулінай песняй шырока, далёка! 


к жо 


Мой сэнс жыцця не змераеш адчаем, 
Ні радасцю, ні доўгаю дарогай, 

Вось можа толькі лёсам майго краю 
І за той край бяскрайняю трывогай. 
Памераеш, і вынікам бясконцым 
Пакцтніцкай тугі, усцешыш сэрца, 
Што б'ецца-плача аб святой старонцы 
З дня нараджэння і да самай смерці. 
Мой сэнс жыцця жыве ў маім народзе 
З часоў стварэння ўсіх людзей і свету, 
А лёс мой у крывіцкае пародзе 

І дзякуй Богу, што даў лёс мне гэты! 


Алеся ЦІМОХІНА 





“ ж ж 


Ад ранку дождж слязамі мые вокны, 
Ручай панёс удаль лісток пажоўклы. 
І сум на сэрцы, у маёй душы, 

І толькі звон плыве ў цішы. 

І кажу ўсхваляваная я: 

-- Адпачні, мая маці Зямля, 
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Адпачні ад балючых трывог, 

Ад нястрымнага гулу дарог, 

Што вядуць нас у край забыцця, 

Дзе людзі шукаюць другога жыцця, - 
Там народ мой жыве з Курапат, 

Т з чарнобыльскіх кінутых хат. 
Адпачні, мая маці Зямля, 

Зберажы маю хату над рэчкай, 

І царкву, і бабулю са свечкай. 
Свецяць вочы Хрыста з далячынь, 
Зберажы і мяне не пакінь! 

Шарэе, дождж мые, мые вокны, 
Панёс ўдаль ручай лісток пажоўклы. 
І сум на сэрцы, і ў маёй душы, 

І толькі звон плыве ў цішы. 


Я не хачу жыць заўтра, як сягоння, 

Бо я хачу, каб гналася за мной 
пагоня - 

Пагоня часу, дзён, гадоў, вякоў... 

Каб на дарозе не было слядоў. 

І ўзвіцца ў выш, 

Пабачыць гэты свет 

І спець напісаны маёй душой санет. 

Зноў знікнуць у валошках сноў 

І страціць сілу ў ланцугах лясоў. 

Заснуце, забыцца ля крыніцы, 

Прачнуцца, выпіць чыстае вадзіцы. 

І рушыць у дарогу зноў 

Насустрач лесу слаўных ваяроў. 





«Усе Буйлы... былі людзьмі гордылмі» 


Кнігі літаратурнай спадчыны звы- 


«У палоне скажоных уяўленняў і 


у кожнай думцы: 





(22 


Рубрыку вядзе 
Лявон БАРШЧЭЎСКІ 


Самым слынным паэтам Лацінскай 
Амерыкі ў канцы ХІХ -- пачатку ХХ 
стагоддзя справядліва лічыўся нікара- 
гуанец Рубэн Дарыо (1867--1916)... 


Рубэн ДАРЫО 


Санет да Сервантэса 


Гадзіны, дзе адчай, туга, нягоды, -- 
Крок у самоту. Ды Сервантэс-геній, 
Мой сябар верны ў змрочныя імгненні, 
Нясе спакою адчуванне й насалоды. 


Ён існасць нашага жыцця, прыроды, 
Шалем у дыяментным аздабленні 
Лятункам дорыць. І яго маленні, 

І смех, і ўздыхі -- для мяне заўсёды. 


чайна не выклікаюць вялікай увагі архаічных вобразаў» (1951 год), дзе, Радзіма! Ты любай была Ён -- рыцар шчыры, просты 

з боку бягучай літаратурнай крытыкі, у прыватнасці, адзначалася: «Бела- , , мне да болю, закаханы 
бо позірк рэцэнзені іу найперш скіра- русь паэтэса малявала адзінокай, Радзіма! Цудоўны мой яблынны Гамоніць гэтак, як ручай празрысты, 
ваны на арыгінальныя творы. Якраз па-за сувяззю з вялікім рускім наро- цвет... І захапленне, й радасць выклікае. 
так атрымалася з томікам выбранага дам і другімі братнімі . народамі Мне бачны лясы твае, бачна мне 

Канстанцыі Буйло «...Коціциа рэха». Савецкага Саюза». І далей пра тое, поле, Відаць, так Госпадам наканавана: 


Гэтае выданне, ажыццёўленае выда- 


што К. Буйло «не разумела», што 


Дзе ўціснуты першы дзіцячы мой 


Ён неўміручы смутак прымушае 


вецтвам «Мастацкая літарутара», «Савецкая Беларусь дасягнула свайго след. ё Зрабіцца радасцю людскою чыстай. 
засталося амаль незаўважаным. сапраўднага эканамічнага і культур- Убачу народ -- непахісны ў 
Укладанне кнігі і прадмова да яе нага росквіту толькі дзякуючы ста- змаганні, 
належаць Дзіяне Чаркасавай. Яшчэ лінскай дружбе народаў, якая з'яўля- І роднага неба блакітны прастор, Сімфонія 
пры жыцці паэткі даследчыца пачала ецца вялікай рухаючай сілай савецка- І ясныя зоры - вясной, на світанні, 
цікавіцца творчасцю К. Буйло, выпу- га грамадства». Нацыяналістычным і І ціхія гладзі люстраных азёр. 


сціла і кнігу, прысвечаную ёй, - «Лю- 
блю». 

Што ж да выдання твораў К. 
Буй» ў апошнія гады, то заўважым: 
яе івораў катастрафічна не стае су- 
часнаму чытачу. Зрэшты, мяркуйце 
самі. У 1989 годзе ўбачыла свет 
факсімільнае перавыданне першага 
зборніка «Курганная кветка» (да 
75-годдзя выхаду). Вось па-сутнасці 
і ўсё. 

Зборнік «...Коціцца рэха» дае пад- 
ставы найбольш поўна меркаваць 
аб творчасці К. Буйло ў розныя перы- 
“яды яе няпростага жыцця. І на пачат- 
ку творчага шляху, і тады, калі «Звяз- 
зда» дала разгромны артыкул 


шкодным быў названы і верш «Бе- 
ларусь», які К. Буйло напісала ў Ма- 
скве ў 1946 годзе: 
Зямля мая далёкая, 
Зямля мая цудоўная, 
Радзіма сінявокая, 
Якая ж табе роўная? 
Мо ёсць і прыгажэйшая, 
Каму што ў свеце глянецца, -- 
Мая ж -- найдаражэйшаю 
Да смерці мне астанецца. 
Учытваючыся ў старонкі кнігі 
«...Коціцца рэха», паступова праніка- 
ешся тым жа ўзнёслым пачуццём, 
той жа павагай да Бацькаў- 
шчыны-Беларусі, якімі кіравалася са- 
ма К. Буйло ў кожным сваім радку, 


Менавіта праз замілаваную ўлюбё- 
насць у родныя краявіды імкнецца па- 
этка выхоўваць патрыятызм, пачуц- 
цё гонару. У прадмове да кнігі выбра- 
нага Д. Чаркасава заўважае 
такую дэталь: «Усе Буйлы, пачы- 
наючы з бацькі, былі людзьмі горды- 
мі, духоўна незалежнымі і ад гэтага 
часта мелі залішне клопату». Адчува- 
еш гэта і літаральна па ўсіх творах, 
уключаных у кнігу. 

Шкада толькі, што дайсці верша- 
ванаму радку К. Буйло да кожнага 
беларуса наўрад ці ўдасца, бо наклад 
кнігі -- усяго 4500 паасобнікаў. 2 


Алесь КАРЛЮКЕВІЧ. 





Купіць «Барбі» лягчэй, 
чым добрую беларускую кніжку 


Нядаўна ў газеце «На- 


ша слова» я прачытала нічога 


“Мне здаецца, што няма 


смешнага, калі 


дзяўчынка ў маім узросце 


[9] [я] [е] 


і вёсак, да кожнай бела- 
рускай хаты яны па- 
ранейшаму не даходзяць. 


ча, 


ў шэрым мажоры 


Вялікае мора, як люстра жывое, 

Нябёс адбівае евінцовую сінь. 

І плямяць далёкія птушак чароды 

Блішчастую ў шэрай смузе далячынь. 

Імкнецца ў зеніт сумна-цьмянае 
сонца - 


Так хворы зрабіць намагаецца крок. 


І вецер марскі спачывае ў знямозе, 
Паклаўшы пад голаў падушкаю змрок. 


С стогнам, здаецца, мядзяныя хвалі 
Нясуць да прычала свае жываты. 
Марак паліць піпку на ліне высока 
І думае ўсё пра імглісты, далёкі 
Краіны вандроўнае бераг пусты. 


Марскога ваўка абпалілі праменні 

Бразільскага сонца, як быццам агнём. 
Тайфуны Кітайскага мора глядзелі, 
Як ён выпіваў келіх джыну нагбом. 


Што ж, пену, зучшаную з ёдам, 
салетрай, 
Даўно на сабе паспыталі спаўна 


рэцэнзію Мар'яна Віжа Нават у сталіцы паліцы Н 

. ; а ў . з . оС гэты Чы оны ды постаць атлета 
на кнігу Льва Казлова прагне кніжак па АД РЭДАКЦЫІ. Мы кнігарняў забіты «Тарза- Каптурык Мн Оба яго 2 аа таае ' 
і Анатоля Цітова «Бела- беларускай мінуўшчыне, а азнаёмілі з допісам шко- р нами», “«Анжеликами», УР Р 

і Й кі ьніцы аднаго з аўтараў «Космическими  прости- 

русь на сямі рубяжах». не заморскай ляль льніцы М М р : 
Я вельмі цікаўлюся род- «Барбі». Як цікава чытаць кніжкі «Беларусь на тутками», «Эммануэля- Валуна ра а аатцандым 
най гісторыяй, таму надта кніжкі аб родным краі, сямі рубяжах», вядомага ми», процьмай іншай А У! плечы ка баль а Н вае “ 
хацела б прачытаць гэтую аб падзеях сівой даўні- вучонага Анатоля падобнай прадукцыі. удале РВ Д ? 


Ён з 


ахвотай 


новую кніжку. Тым больш, 


ны! Але адкуль жа нам, 


Цітова. 


Пакуль усё гэта выра- 


І ветразь раздзьмуты падняты над 


што ў дзевятым класе дзецям з , вёсак, даве- згадзіўся выслаць сваю шыцца на агульнадзяр- м. 
трэба здаваць экзамен па дацца аб усім гэтым? Таму кніжку Таццяне. Зразу- жаўным узроўні, было б Паўдзё пёка: чар. 
гісторыі Беларусі, а ця- мне б хацелася, каб вы мела, што вострую грама- пажадана, каб мясцовыя аудзенная спека, чарам дрымоце 


пер патрабуюць больш, 
чым прадугледжана 
школьнай праграмай. Але 
што зробіш, калі па вёсках 
такіх добрых кніжак ня- 
ма, а ў нашай вёсцы 
зусім імі не гандлююць. 


яшчэ больш друкавалі ма- 
тэрыялаў па гісторыі 
Беларусі, а таксама, каб 
рубрыка «Вучымся» зай- 
мала некалькі старонак 
у газеце. 

У будучым я хачу стан» 


дскую праблему забеспя- 
чэння грамадзян Беларусі 
нацыянальна-адраджэн- 
скай літаратурай такім 
чынам ніколі не выра- 
шыць. І хоць апошнім ча- 
сам нашы выдавецтвы, 


суполкі ТБМ імя Ф. Ска- 
рыны ўзялі ўдзел калі не 
ў распаўсюджванні, то ў 
пашырэнні інфармацыі 
пра тое, што беларускае 
выходзіць на Беларусі. 
Нагадаем, што тэматыч- 


Усё пашарэла навокал, гляджу. 
Здаецца, нібы далягляду крывога 
Сцірае агромністы пэндзаль мяжу. 


Паўсюды на лютнях іграюць цыкады, 
Свой спеў аднастайны вядуць 
цвыркуны, 


А да горада, да рай- выкладчыцай роднай у прыватнасці «Полымя», ныя планы ўсіх выдавецт- 

цэнтра -- далёка. Ды і не мовы. І разумею: каб мара «Навука і тэхніка», «Бе- ваў маюцца ў кожнан Выводзячы шчыра ды рупна рулады 
дабрацца зараз туды, бо збылася, трэба шмат ве- ларусь».істотна павялічы- кнігарні. А папярэдні Пад скрыпку, пад гукі адзінай струны. 
не ходзяць аўтобусы. А даць. Шкада толькі, што лі выпуск кніг згада- пісьмовы заказ пэўнай Пераклад з іспанскай 


так хочацца мець такую 
цудоўную кніжку! 


патрэбных кніжак няма. 
Таццяна КАНАНОВІЧ, 
в. Хатынічы. 


нага накірунку, але да ма- 
лых гарадоў, да мястэчак 


кніжкі гарантуе яе атры- 
манне. 


Дзіны БАБРЫЦКАЙ 
і Лявона БАРШЧЭЎСКАГА. 


аа 





ЕС 


Супрацоўнікі Наці'янальнага музея гісторыі і культуры 
Беларусі прапануюць менчукам і гасцям беларускай 
сталіцы незвычайнае падарожжа ў мінулае. Яны падрых- 
тавалі цікавую экспазіцыю «Стары гарадскі быт», 














І смех, і грэх 





Прапаную некаторыя «перлы» народных дэпутатаў, якія 
можна пачуць у зале пасяджэння Вярхоўнага Савета. У пры- 
ведзеных урыўках выступлення: дэпутатаў на ХІІ і ХІІ сесіях 
Вярхоўнага Савета адказваю за кожнае слова і нават літару. 
Знакі прыпынку расстаўлены ў адпаведнасці з інтанацыяй 
прамоўцаў. Прозвішчы «майстроў рыторыкі» з этычнага пун- 
кта гледжання не прыводзяцца. Хай самі пазнаюць сябе. А 
чытачы іх. І. К. 


Гаварат народныя 
дзепутаты 


«Мы дошли до черты, за каторай никакого просвела» 

«Я презываю усех ий председательствуюіцего вернуться в 
лоно того, что мы сегодня рассматриваем» 

«...Должен быть положен элементарный конец!» 

«Я сбрашцаюсь к Нам как к скиперу...» 

«Ну я ж Вам не мяшал, кагда Вы выступали!» 

«И я заявляю, что путь на Запад лежит черэз Васток» 

«Депутаты ёты ходют вакруг этых кармушак, хрукают ва- 
круг этых кармушак, едят из этых кармушак» 

«...и опять меня выташчат на страшный спрос...» 

«...и этому органу нужно отдать сегодня всё...» 

«Я Вам открою ужэ секрэт эшчо...» 

«...и когда некоторые выступления, то как мы выглядим пе- 
ред избирателями, действительно, как, может, какие-то люби- 
тели клубнички, может быть» 

«Ето будет сітуацыя, калі мы зможам двигацца больш рацы- 
янальна вперод» 

«Как бы Вы не смяялись, Станислав Станиславович, Ваше 
мнение мы тожа знаем кукольнага прэзидента...» 

«Я лично был убеждён в педалёком будуі:цем...» 

«Мы работаем в первочтений, над болваном -- мне тут под- 
сказывают...» 

«Все вы были свидетелями, как от первого микрофона пе- 
редёргивали карты» , 

«...навешвание ерлакоў...» , 

«Станислав Станиславович, определённые выводы наматы- 
вать на ус придётся..» 

«Это чушь, навязанная нам БНФ и Прецседателем Верхов- 
ного Совета». 

«Вот ешчо -- выступленче Ельцына...» 

«Скажыце вот это прадлажэние ваша» 

«После того, как председатель нарушиял все этические нор- 
мы органа, в котором он работает, орган работать больше не 
может» 

«Станислав Станиславович, я не имею к Вам никаких лич- 
ных амбиций» 

«Когда я услышал, что для выступлений записалось 80 чело- 
век, у меня чуть шапка с головы не свалилась» , 

«Не нада крычаць, што Литва ужэ Бога за бораду ўзяла...» 

«Я у паследняе урэмя не злаупатрэбляю трыбунай» 

«Антончык!!! Ну не люблю я этого!» 

«Всякая стратегия начинается с сельского хозяйства» 

«Если мы зашли в рынак, то мы должны знать...» 

«Безусловна будет канкурэнтная барба и на нашам рынку...» 

«...в докладах я не услышал как дожить нам до первага ян- 
вара» 

«В очередной раз Верховному Совету надо ответить на встав- 
ший на дыбы вопрос» 

«Я отказываюсь громогласно от выступления!» 


Стэнаграму вёў 
Ігар КРУЧОНАК. 


Заснавальнік: ТБМ 


імя Ф. Скарыны. Эрнэст Ялугін - 


АДРАС РЭДАКЦЫІ: 


220005, г. Менск, 
вул. Румянцава, ў3. 
Тэлефон: 33-17-83 


Анатоль Клышка, 


Шніп -- адказны сакратар. 


галоўны рэдактар, 
Баршчэўскі, Янка Брыль, Анатоль Бутэвіч, Він- 
цук Вячорка, Віктар Гайсёнак, Радзім Гарэцкі, 
Ніл Гілевіч, Аляксей Глушко, Сяргей Запрудскі, 
Уладзімір Ламека, 
Санько, Яўген Цумараў, Генадзь Цыхун, Віктар 


га сва ы кала» авесвм.  гаааатаасы заь ге, чагабкыча г а” А паравая гале влгазае ава абіваў 


якая займальна распавядае аб беларускіх гарадах у канцы 
мінулага -- пачатку нашага стагоддзя. 

На здымках: адзін з экспанатаў -- «Менск. Губерна- 
тарская вуліца». 


Афарызмы 


Паўле КОВАЧАВІЧ 





Людзі перадушыліся, да- 
казваючы адзін аднаму, чыя 
сістэма гуманнейшая. 

Людзі хлусню абараняюць 
словамі, а ісціну жыццямі; 
вось чаму нас гэтулькі 
жывых! 

Калі камунізм наперадзе, 
чаго кіраўнікі лезуць уга- 
ру?! 

Эх, каб мне яшчэ адно 
жыццё! Даў бы за яго 
цяперашняе. 

Парожняя галава -- як не- 
зараджаная стрэльба:не мо- 
жа нічога, ды ўсе ёй састу- 
паюць. 

Палітык -- чалавек, якому 
добра плацім, каб нас ня- 
зменна пераконваў, што мы 
добра жывём. 

Цішэй, прамоўцы, не пало- 
хайце камунізм. 

Быць некаму правадыром 
-- значыць быць для яго 
спіною! 

Гісторыкам трэба дзяка- 
ваць за многія светлыя 
старонкі нашай гісторыі. 

Тым, хто не здольны ду- 
маць, усюды свабода слова. 

Толькі ў страху ўсе адна- 
думцы. 

Калі б'юцца галавою аб 
сцяну, горш за ўсё най- 
мацнейшым. 

Сляпыя не бачаць, што 
ў іншых ёсць вочы. 

Чым ніжэй кланяешся, 
зад твой займае вышэйшае 
становішча. 

Калі ў дылеме апынуўся 
-- быць ці не быць, -- Гамлет 


вырашыў прыдацца вар'я- 
там. 
Выгнанне разумных лю- 


дзей уваходзіць у культурны 
абмен між дзяржавамі. 
Хто першы дасягае мэты, 


першы і перастае бегчы. 
Жыццё быле перад ім. А ён 
збочыў! 
Мы -- нашчадкі малпы, 


што ссекла галіну, на якой 
сядзела. 

Усім належала атрымаць 
пароўну. Але не было сэнсу 
пераскокваць сацыялізм. 


З сербскахарвацкай 
мовы пераклаў 
Іван ЧАРОТА. 


РЭДАКЦЫЙНАЯ КАЛЕГІЯ: 


Лявон 


тае. 


Зміцер 


Аўтары надрукаваных матэрыялаў адказ- 
ваюць за дакладнасць фактаў і іншых 
звестак. Пункт гледжання аўтара можа не 
адпавядаць меркаванню рэрлакцыі. Рука- 
пісаў рэдакцыя не рэцэнзуе іназад не вяр- 


Індэкс 63865. 


Падарожжа ў мінулае 


Старшы навуковы супрацоўнік Святлана Цялкова вядзе 


экскурсійную групу школьнікаў. 


Фота Аркадзя МІКАЛАЕВА, БЕЛІНФАРМ. 
ьь ль ы а аа ь рат ое е ее о о а о о а а-а а-а ь ль ль ы ль ы ЛЬц ць ль ль ль ль а Зь ООО ое е е выь а 


Георгій ЮРЧАНКА 





Пародыі 


бустрэча з вёскай 


Выйдзеш за вёску 
Чэрвеньскім раннем... 
Выйду сонечным ранкам 
За ваколіцу я. 
Віктар Шымук 


Добры дзень, мая вёска! 
Што ж ты ў суме, журбе? 
Сэрца шчырыя ўсплёскі 
Зноў вядуць да пябе. 


Вось выходжу стамлёны 
За аер. чараты. 

Луг даўно не зялёны, 
Яго зрылі краты. 


Свішча вецер у полі, 
У вяршыні вярбы. 


Пассыхалі таполі, 
Паміраюць дубы. 


Хоць не йдзі за сялібу, 
Возьмеш вуду дарма. 
Знікла ў Нёмане рыба, 
Нават жабаў няма. 


Жаль маркоту цярушыць, 
Не прадбачыцца змен. 

Тут з нітратамі грушы, 

З пестыцыдамі хрэн. 


Ціха лазня канае. 

Хтось разбіў абеліск... 
Пастаю, паўздыхаю -- 
І вяртаюся ў Мінск... 


С ШТО ПАГЛЯДЗЕЦЬ. 





ПА ТЭЛЕВІЗАРЫ? 


9 ЛЮТАГА, СЕРАДА 


18.25. Навіны Бі-бі-сі. 

19.00. Творчае маладзёж- 
нае аб'яднанне «Крок». 
«Пяць зорак». 

21.00. Панарама. 

22.00. «Ніхто, акрамя цябе». 
Тэлесерыял. 


10 ЛЮТАГА, ЧАЦВЕР 


15.45. Тэлебачанне -- школе. 
Беларуская літаратура. 
Праўда жыцця. 

Іван Мележ і яго раман 
«Людзі на балоце». 

16.45. «Папараць-кветка». 
Шоу-віктарына. 

18.25. Навіны Бі-бі-сі. 

19.05. Роднае слева. Тэле- 
часопіс. 

20.00. Паэтычная гасцёўня. 
Новыя вершы У. Марука. 
20.15. Пазіцыя ўрада. Ак- 
туальнае інтэрв'ю. 

21.00. Панарама. 


11 ЛЮТАГА, ПЯТНІЦА 
18.25. Навіны Бі-бі-сі. 
19.50. Рок-айленд. 
21.00. Панарама. 


[2 ЛЮТАГА, СУБОТА 


[І.15. «Сезар і Разалі». 
Мастацкі фільм. 
13.05. «Усе мы родам з 


дзяцінства». Выступаюць го- 
сці першага Рэспублікан- 
скага фестывалю. 
13.35. «Паэтычная 
ня». С. Грахоўскі. ц 
14.35. Як чытаць Біблію.” 
Перадача першая. 
18.05. Творчае маладзёж- 
нае аб'яднанне «Крок». Су- 
месная праграма з творчым 
аб'яднаннем «Гарт» (Кіеў). 
21.00. Панарама. 
21.20. «Зоркі» на экране. 
«Апошняя восень». Мастацкі 
фільм. 
23.20. НІКа. 


гасцёў. 


[3 ЛЮТАГА, НЯДЗЕЛЯ 


15.00. Шоу «Тры апель- 
сіны». 

15.30. Беларусы ў Амеры- 
цы. Перадача трэцяя. 

16.10. «Тэлебом» -- баль. 


18.00. «Гінес-шоу». 

18.30. Тэлефестываль заход- 
непалескай песні. 

20.00. Панарама. 

21.10. «Мужчынская спра- 
ва». Мастацкі фільм. 


МВПА імя Якуба Коласа, 
Менская паліграфічная фабрыка 
«Чырвоная Зорка», 


220079, г. Менск, І-ы Загарадны завулак, З. 
Індэкс 63865. 


Наклад 8954 паасобнікі 


Зак. 60. 


Падпісана ў друк 7.02.1994 г. 
у 15 гадзін. 


